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Usage and Storage Instructions MHCTPYyKUMM Mo 3KcrlyaTaumm 1 XpaHeHuio
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AEPOBGEPMO BEHTUJTATOPCKA MNEYKA
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HL-255V PTC
220-240V~50Hz 1000/2000W

EN This product is only suitable for well insulated spaces or occasional use. | BG To3vi npogyKT e noaxoaALL camo
32 HajieXAHO U307MPaHIN NOMELLEHNA NN HepefoBHa )(n0Tpe6a. | RO Acest produs este potrivit numai pentru
incaperi izolate in mod corespunzator sau de uz neregulat. | HR Ovaj proizvod je prikladan samo za pouzdano
izolirane sobe ili povremenu upotrebu. | GR Auto 1o mpoldv €ivat katdMnho povo yia adlomata Hovwpéva
dwydria 1 xpnotpomoteitat yia «ouvtpo@id». | RU Jgor ﬂpOD,KKT NOAXOAALLMI TONKO AN1A 130/1MPOBAHHbIX
KOMHaT NI HeperynapHoro ucnonboakus. | LT Sis produktas tinka tik patikimai izoliuotoms patalpoms
arba_nereguliariam” naudojimui. | LV Sis produkts ir paredzéts tikai drosi izolétam telpam vai neregularaj
lietosanai.” | EE Toode on Sobiv iiksnes digesti isoleeritud ruumide jaoks voi ebaregulaarseks kasutamiseks. |
MK OBoj Nnpou3BOZ € HaMeHeT (amo 3a CUTYPHO WM30AMPaHW NpOCTOPUM WM HepedoBHA ynotpeba.
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The appliance is intended for the voltage, shown on

Read these instructions before using the the technical information plate.
appliance and keep this manual at hand for

further reference. When acquired by a new owner the

manual should accompany the appliance!

® This appliance must be used only with its main
function, which it was intended for, i.e. heating
of domestic premises. Every different usage is
considered incorrect and hence dangerous. The
manufacturer does not assume responsibility for
break-downs, caused by incorrect and unreasonable
usage. Non-adherence to the safety precautions will
render the guarantee invalid.

We thank you for choosing HL-255V PTC fan heater.

This is a product, which provides heating at T000W or

2000W in cold weather in accordance with the desired
temperature conditions in the room. The appliance will
provide long-life service if being correctly maintained °
and taken care of in accordance with the manual.

Do not leave your home, while the appliance is
turned on: assure that the switch is in position
OFF(0) (turned-off) and the thermostat switch is in
position — minimum. Always disconnect the plug of
the device from the socket.

IMPORTANT SAFETY PRECAUTIONS:

® Before connecting the fan heater, you should check
if the voltage on the technical information plate o
corresponds to the voltage of the main electrical
system of the place of use /at home or in the office/.

p
Children from 3 to 8 years of age are allowed to operate the on/off button
ONLY, provided that the appliance is installed and ready for operation and

such children have been supervised and instructed in safe operation of the
appliance and they understand all related risks.

Keep inflammable objects as furniture, cushions,
bedding, paper, clothes, curtains etc. at a distance of
minimum 100 cm away from the fan heater.

N

Children under 3 years of age should be kept away from the appliance
unless they are under constant supervision.

Children from 3 to 8 years of age MUST NOT: connect the plug to power
sockets, make adjustments, clean it or carry out user maintenance
operations.

This appliance can be used by children older than 8 years of age and by
people with reduced physical, sensor and mental capabilities, as well as

by people with insufficient experience and knowledge provided they are
supervised or instructed in safe operation of the appliance and understand
the related risks. Children should not be allowed to play with the appliance.
Cleaning and user maintenance operations must not be carried out by

children without supervision.
- J
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A Some of the appliance parts may get very hot during operation and
thus cause burns to users. In case there are children and vulnerable
people in the room, special attention should be paid.
\ J

® Do not use the device in areas of usage and storage ® Do notinsert or allow any objects to get into the
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of inflammable substances. Do not use the device in
combustible areas /for example near inflammable
gases and aerosols/ - there is a great risk of
explosion and fire!
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ventilation openings (inlets and outlets), because
that can cause break-down of the appliance or any
other damages.



The appliance is not suitable for animal breeding
and is intended only for domestic use!

Keep the air inlet and outlet free from any objects:
you should keep a clear distance of at least Tm in
front and 50cm behind the heater. Do not allow any
objects to get into in the air inlet or outlet because
that can cause electrical shock, fire or damage of the
heating element.

The most common reason for over-heating is the
accumulation of dust and dirt in the appliance.
You should clean regularly ventilation openings
with a vacuum cleaner. Before cleaning you must
disconnect the appliance from the mains. Keep the
fan heater always clean.

You should never touch the appliance with wet or
moist hands - there is danger for your life!

In order to disconnect the plug from the socket
outlet when necessary the socket should be
accessible all the time!

You must never pull the electric cord or the
appliance itself when disconnecting from the mains.

Warning! The air outlet gets hot when the appliance
is operating (more than 80°C).

Do not cover the appliance. If the appliance is
covered there is danger of overheating.

Do not use the fan heater in the close proximity of
bathroom, shower or swimming-pool.

If the electric cord of this appliance gets damaged
you must stop its operation and consult your
supplier/retailer for further instructions.

The electrical system to which the appliance is
connected must be provided with automatic safety
fuse. The distance between the sockets and the
appliance (in turned-off state) must be at least 3mm.

Grounding is forbidden! After unpacking and before
use you must check if the mechanical parts and
their gear are in a good state. If you have any doubts
you should not use the appliance and search advice
from a qualified electrician.

If the appliance is damaged or not functioning
properly you must stop it and not try to repair it
yourself. For any type of repairs you must consult
the Service Center for post-sale help. There you
will have your damaged part replaced with an
original spare one. Not obeying this instruction will
compromise the appliance safety.

If you decide to stop using an appliance of that kind
it is recommended to make it unusable as you cut
the electric cord, after you have disconnected it
from the mains. It is also recommended all hazards,
related to the appliance to be checked. That is

very important if there is a chance the discarded
appliance to be used for play by children.

English

You should never keep the appliance unnecessarily
plugged-in. Disconnect the appliance from the
mains if you do not intend to use it for a long time.

In order to avoid any overheating of the electric
cord it is recommended to unreel the whole electric
cord.

Warning: Do not use this appliance with a
programmer, counter or another device which can
automatically turn it on because if the appliance is
covered or incorrectly positioned there is a danger
of fire.

Place the electric cord in such a way that it does
not hamper the movement of people and not
to be stepped on! You must use only approved
connection blocks, which are suitable for the
appliance, i.e. there is a sign of compliance!

The electric cord must not be in touch with the hot
parts of the appliance!

You must never move the appliance by pulling it by
its electric cord. You must never use the electric cord
for moving of other objects.

Do not reel the electric cord round the appliance!
Do not use the appliance with its electric cord
reeled - this is also valid if a cable drum is used!

Do not press the cord and do not stretch it by sharp
edges. Do not place the cord over hot plates or in
open fire!

PACKAGE

After unpacking the appliance you should check if
it is not damaged during transportation and if all
the components are included! In case that you find
out any damage or incomplete package you should
connect with your authorized retailer!

Do not discard the original packing box! It could be
used to store the appliance during transportation in
order damages to be avoided!

The disposal of the packing material should be
done in the appropriate way! Children should be
prevented from playing with the polyethylene bags!

ASSEMBLY

This appliance does not require any special
assembly.

The air inlets and outlets of the appliance must
never be covered or hampered!

The appliance is intended to be used over
horizontal floor! It is forbidden to be mounted on
wall or ceiling!

You must never place the appliance below socket
outlets!

The appliance is not suitable to be used in a
bathroom.
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OPERATION

1. Before inserting the plug into an electrical outlet,
make sure that the electrical supply in your area
matches that on the rating label on the unit.

2. When plugged in, turn on the Main power switch at
the back of the unit.

3. When in Standby mode, only the switch ) on the
control panel will respond to your touch, and the
LED display shows the room temperature. Press o,
to access the rest of the control panel.

Low Power: 1000W (Press ¥ to switch it)
High Power: 2000W (Press ¥ to switch it)

TIMER: Press this button & repeatedly to set a
period after which the heater will turn itself off
(From 0 hour - 8 hours).

® +,-:adjust room temperature .Temperature
setting from 10-35 degree. “+" to increase the
desired temperature and “-" to decrease the desired
temperature.

® Osc: Press {3, to activate oscillation. Press it again
to cancel.

® Press ('), to turn off the heater, the unit will keep
working 30 seconds of cool air after turn off it .

The heater will remain hot for some time after it is
turned off; handle with care.

REMOTE CONTROL
Please use Lithium battery CR2025 3V.

NOTE: the remote control buttons perform the same
functions as those on the control panel on the unit.

-

TIP-OVER PROTECTION

This heater is protected with a safety switch that turns
off the appliance automatically when the heater falls
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over, or is at an excessive angle from the horizontal. This
helps prevent accidents, and the heater will back to the
standby mode when it is put back upright, press the
buttons on control panel or remote control to reset the
heater.

CLEANING

®  You must first turn off the appliance and disconnect
its plug from the socket. Do not use abrasive
detergents!

® (Clean the body with wet cloth, vacuum cleaner or
a brush!

® You must never submerge the appliance under
water - there is life danger!

® If the appliance should not be used for a certain
period of time it must be secured from excessive
dirt and dust by placing it in its original package.

® You must never place the hot appliance in its
package!

WARNING

® Do not use the appliance next to shower, bath,
shower room, swimming-pool etc.

® The appliance always should be used in upright
position.

® Do not use the fan heater for laundry drying. Never
cover the inlet and outlet grating (there is a risk
of overheating). The appliance must be placed at
a distance of minimum 50 cm from furniture and
other objects.

® The appliance must be placed so that its control
switches are not in the hand-range of persons using
bath or shower.

® Do not use the appliance in rooms smaller than 4
square meters.

OVERHEATING PROTECTION

The in-built overheating protection automatically turns
the appliance off in case of an error! In that situation
the plug must be disconnected from the mains and the
control switch put in position “0”. After a short period of
cooling the appliance is ready for operation (in about
10-15 minutes)! If that error is repeated — consult an
authorized service at your location.

Warning: in order to avoid
overheating do not cover the appliance!

Instructions for environment protection

Electric appliances out of use contain valuable
materials and hence must not be disposed in domestic
dumbs! We kindly ask you for cooperation and active
role in preservation of natural resources by disposing
the appliance to the organized buy-back locations (if
there are any).



TABLE 2: INFORMATION REQUIREMENTS FOR ELECTRIC LOCAL SPACE HEATERS
Model identifier(s): 1.HL-255V PTC 2000W/220-240V~ 50Hz

Item

Heat output

Nominal heat
output

Minimum heat
output (indicative)

Maximum
continuous heat
output (indicative)

Auxiliary electricity
consumption

At nominal heat
output

At minimum heat
output

In standby mode

TESY Ltd - Head office
1166 Sofia, Sofia Park,

Building 16V, Office 2.1. 2nd Floor

Symbol

Pnom
Pmin

Pmax,C

elmax
€lmin

el SB

PHONE: +359 2 902 6666,

FAX: +3592 902 6660,
office@tesy.com

English

Value 1.

2.000

1.000

2.000

1.969

0.978

0.000

Unit

kw

kw

kw

kw

kw

kw

Item

Type of heat input for electric storage local
space heaters only (select one)

Manual heat charge control, with integrated
thermostat

Manual heat charge control, with room and/
or outdoor temperature feedback

Electric heat charge control, with room
and/or outdoor temperature feedback heat
charge control, with integrated thermostat

Fan assisted head output

Type of heat output/room temperature
control (select one)

Single stage heat output and no room
temperature control

Two or more manual stages, no room
temperature control

With mechanic thermostat room
temperature control

With electronic room temperature control

With electronic room temperature control
plus day timer

With electronic room temperature control
plus week timer

Other control options (multiple selections
possible)

Room temperature control, with presence
detection

Room temperature control, with open
window detection

With distance control option
With adaptive start control
With working time limitation
With black bulb sensor

Unit

[yes/no]

[yes/no]

[yes/no]

[yes/no]

[no]

[no]

[no]

[yes]
[no]

[no]

[no]

[no]

[no]
[no]
[yes]
[no]
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lpoyememe HacmoAwUMe UHCMPYKYUU npedu

0a uznonzeame mo3u yped u CuxpaHagatime
me3u yKkasaHus 3a 6u0ewo nosiseawe. [pu cMaHa Ha
cobcmaeeHuka, UHCmpykyuama mpabea o0a ce npedasa
3aedHo c ypeda!

Bnaropapum Bu, ye nsbpaxte BeHTunatopHa neuka

H

L-255V PTC. ToBa e n3genwe, Kkoeto npegnara

oTonneHuve npes 3umata ot 1000W nnm 2000W B
3aBUCUMOCT OT HYXUTe 33 NoCTUraHe Ha KomdopTHa
TOM/MHa B OTOMNJIAEMOTO nomelleHwue. lNpu npasunHa
eKcnnoaTauua U rpuxa, KakTo e ornmcaHo B Tesun
VHCTPYKLUWY, ypeabT Le By ocurypy MHOrO roaunHn
nonesHo GyHKUMOHMpPaHe.

BAXHU NPEANA3HU MEPKW:

Mpeau aa cBbpKeTe BEHTUNATOPHATa NeykKa,

npoBepeTe fafnn NOCOYEHOTO HaNpPexXeHne BbPXy
Tnosata Tabesika CbOTBETCTBA Ha HaMpeXeHVeTo
Ha eneKkTpuyeckaTa Mpexa B gomMa (oduca). Ypena

e npefiHa3HayeH camo 3a HanpeXeHeTo NOCoOYeHO
Ha HeroBarta TunoBa Tabenka.

To3un ypep TpAbGBa fa ce M3non3Ba camo no
npefaHasHauyeHneTo, 3a KOeTo e 6un npeaBuaeH,

T.e. Aa oTONNABa 6UTOBK NomelleHuA. BcAaka
pasnnuHa ynotpeba fja ce cunTa 3a HenpaBuIHa v
cnepoBaTesiHo onacHa. Mpor3BoanTenaT He Moxe
[la HOCY OTFOBOPHOCT 3a NOBPEAN, MPoM3THYaLLy oT
HenpasuUHa 1 HepasymHa ynotpeba. HecnassaHe
Ha UHdOpMaLMsATa 3a 6€30NacHOCT LWe Hanpasu
HeBanuaHa noetata rapaHuua 3a ypepa!

He HanyckanTe goma cu, 4OKATO ypefa e BKIOYeH:
yBepeTe ce, Ye KJiloya e B MOJIoXKeHNE N3KITI0UYeHO,

a Tepmoperynatopa € B MUHUMYM No3uuma. BuHaru
n3BaxganTe Lerncena Ha ypefa oT KOHTaKTa.
[ipbXTe 3ananumu NpeaMeTy, Kato mebeny,
Bb3MNaBHULY, CManHo 6enbo, XapTus, Apexy,
nepaeTa n T.H. Ha pa3cToaHme oT noHe 100 cm ganey
OT BEHTUNaTOPHaTa Nneyka.

N

Jeua Ha no-manko om 3 200uHU, mpa6ea 0a ce OvpXam Ha
pascmosHue, 0C8eH aKo He cd N0 HenpeksCHAmMo HabtoeHue.

Jeua Ha 8p3pacm om 3 200UHU 00 8 200UHU MO2am camo 0a u3nosa38am
6YMOHa 8K/1./U3K/. HA ypedd, npu yciosue, ye ypedd e UHCMAanupaH

U e 20moe 3da HopmaJsiHa paboma u ca bunu HabiwoasaHu u
UHCMPYKMUPAHU OMHOCHO U3N0/138aHEMo My no 6e30ndceH Ha4uH U

paszbupam, 4e Moxe 0a e onacHo.

Jeua Ha 8v3pacm om 3 200uHU 00 8 200UHU He MpA6G8a 0a 8K1Y8AM
ypeoda 8 KoHmakma, 0a 20 Hacmpotisam , 0a 20 noyucmeam usau 0a
u38spwisam nompebumescka Nno0OPBXKKA .

To3u yped moxe 0a ce u3nos38a om Oeyd HA 8b3pAcm HAo 8 200UHU U
JUYa € 02paHuYeHu (husuyecku, CemusHU Uau yMcmeeHuU cnocobHocmu,
uslu ¢ Hedocmama4eH oNUM U NO3HAHUA, AKo me ca Hab11o0asaHu

UJIU UHCMPYKMUpPAHU 0mHOCHO 6e30nacHomo u3nosi3eaHe HA ypeoa u
pasbupam onacHocmume. [Jeyuama He mpa6ea da cu uepaam c ypeaa.
lMoyucmeaHe u nompebumesnicka no00pwvXKa He mpabea 0a ce npagu om

deya 6e3 HabsooeHue.

J

~N

Hsakou yacmu Ha mo3u npodykm Moxe 0a CmaHam MHO20 20peuju
U 0a npedu3sukam u32apsaHuUs. Tam Ke0emo npucscmsam oeya u

yA38uMuU xopa ,mpab6ea 0a 6v0e npedocmaseHo cneyuaaHo 8HUMAHuUe .
-
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He n3snon3gaiite ypeaa B 30H/ KbAeTO ce
V3MON3BaT UM CbXPaHABAT OrHEOMNacHU BELeCTBa.
He n3non3gaiite ypeaa B 30HM CbC 3ananvimm
aTmocdepm (Hanprmep: B 65M30CT A0 3ananumm
rasose v aepo30u) - CbLiECTBYBa MHOIO rofifiMa
OMACHOCT OT eKCMIO3KA 1 noxap!

WHcTpyKumu 3a ynoTpeba n CbxpaHeHve

He BKapBaiiTe 1 He gonyckKaiTe YyyXau Tena ga
nonagHaT B OTBOpHMTE 3a BEHTUNALUA (BXOAALLN
W U3XoAALLM), T KaTo TOBa MOXKe Ja foBeae Ao
noBpeaa Ha ypefa unu apyru WeTu.

Ypepna He e NOAXOAALL 32 OTINeX4aHe Ha XXUBOTHH,
1 CbLMA e NPeaBUaeH Camo 3a JOMALLIHO Mon3BaHe!



Ma3eTe BX0oAa ¥ M3X0fa Ha Bb3AyLUEH NOTOK
CcBOGOAHY OT NPEeAMETU: MOHE Ha PAa3CTOAHME OT

1 M npepd n 50 cm 3ap neykata. He gonyckavite
HaB/IM3aHETO Ha BCAKAKBM NPegMeTN B OTBOPA 3a
BXOAALL Bb3AYX UV B OTBOPA 3@ N3XOAALL Bb3AYX,
TbiA KaTo TOBA LU NPUUYKNHY TOKOB YAAP, MOXap 1im
noBpepa B HarpeBaTens.

Han-uecTo cpelyaHaTa npyuynHa 3a nperpasBaHe e
HaTpynBaHeTo Ha MbX U Npax B ypeaa. PefosHo
MOYNCTBANTE C MPAaXOCMyKauka BEHTUNALMOHHNTE
OTBOPW, KaTo NPEeAN TOBa 3aAbIIKNTENHO
M3KIIIOUNTE Ypeaa oT elekTpryeckaTa Mpexa.
Ma3eTe BeHTMNATOPHaTa Neyka yucTa.

Hwukora He nunaiTe ypefa c MOKPY NN BRaXHN
pblie- CblecTByBa ONACHOCT 3a XuMBoTa!

KoHTakTa TpabBa fa 6bae AOCTbMEH MO

BCAKO BpeMe, 3a la MOXe Luerncena fia 6bae
0CBOGOXKAABAH MPW HYXXAa Bb3MOXHO Hali-6bp30!
Huvikora He TerneTte 3axpaHBalyuA WHYP WM camna
ypep npu paskayaHe oT MpexarTa.

O6bpHeTe BHUMaHMe! 3xofa Ha Bb3[yX ce 3arpsaBa
no Bpeme Ha paborta (noseye ot 80°C).

He nokpusaiiTte ypega. AKO e NOKPUT MMa OnacHOCT
oT nperpsBaHe.

He n3nonsgarite BeHTMNaTOpHaTa Neyka B
HenocpeacTBeHa 6nM30CT Ao 6aHsA, AyL U GaceriH.
AKO KabenbT Ha TO3 ypeq e NOBPeAeH,
npeycraHoBeTe yrotpebaTa My 1 ce CBbpXeTe

C jOCTaBuMKa/ NpoAasaya 3a AOMbAHUTENHO
VNHCTPYKLUN.

EnekTponHcTanaumata Kbm KOATO ce CBbp3Ba
ypepa Tpabsa fa 6bae cHabaeHa c aBTOMaTUyeH
npeAnasuTesn, NP KOMTO pasCTOAHNETO MeXAY
KOHTaKTMTe KOraTo e 13KsioyeH Tpsabea aa 6bae
Hal-mManko 3Mm.

3abpaHsBa ce 3a3emnaBaHe! Cnep pa3onakoBaHe n
npeaw ynotpeba, npoBepeTe fanyi MexaHNYHUTE
YacTyi U BCUYKM TEXHW NPUCNOcobneHns ca B Jo6po
CbCToAHME. AKO MaTe CbMHEHWE, He N3Mon3BaiiTe
ypefa v ce NoCcbBeTBalTe C KBaNUprumpaH
€NeKTPOTEXHUK.

AKO ypefia He e B pefi N HEMpPaBUITHO
DYHKLMOHMPA, CNpeTe ro 1 He ro pemMoHTUpaiiTe. 3a
BCAKAKBU PEMOHTU Ce O6BbPHETE 3a CbAENCTBME KbM
Cepsu3HuA LieHTbp 3a 06cnyxBaHe cnep npoaaxoa.
Camo TaMm Lie NOAMEHAT fedpeKTmpanarta 4acT ¢
opurHanHa pesepBHa Takasa. He cnassaHeTo Ha
TOBa YCJI0BUA Lie KOMMNPOMEHTMPA 6e30MacHoCTTa
Ha ypepa.

AKO pelunTe fila NpecTaHeTe Aa n3nonssarte ypea

OT TO3M TUM, NPenopbYBa Ce Aa o HanpasuTe
Hew3mnosn3BaeMm, KaTo CPEXeTe LWHypPa, cief KaTto
CTe ro pasKauunu ot mpexara. [penopbysa ce ouje
BCMYKM OMACHOCTY, CBbP3aHu C ypeaa aa 6baat
obe3onaceHun, 0cobeHo 3a AeLa, KouTo 6rxa mornmn
[la N3non3BaT aMmopTU3NPaHOTO yCTponcTBO(ypeaa)
3a urpa.

HuKora He oCTaBANTe HEHYXKHO ypefa BKJIOUeH.

Bbarapckmn

M3KkniouBaiiTe ro oT 3axpaHBallaTta Mpexa, Korato
HAMa Aa ro nos3eate 4bJiro Bpeme.

3a pa ce n3berHe onacHo nperpAaHe Ha 3axpaHBalLmaA
LUHYP, Ce NpenopbyBa HaMb/IHO fja ce pa3Bue
3axpaHBaLLVA WHYP.

BHumaHwme: He nsnonssavire 1o3um ypea ¢
nporpamartop, 6posY U gpyr ypea Konto
aBTOMaTMYHO ro BK/IOYBa Tl KaTo ako ypefa e
MOKPWT UM HENPaBUIHO NOCTaBeH CbLeCcTByBa
OMacHOCT OT noXap.

MocTaBeTe 3axpaHBaLMA WHYP, Taka Ye fJa He
npeyn Ha IBUXKEHNETO Ha XopaTa 1 fja He 6bae
HacTbnBaH! 3non3Baiite camo ogobpeHu
YABKNTENN, KOUTO Ca NOAXOAALLN 3a ypesa, T.e.
MMaT 3HaK 3a cboTBeTCTBME!

3axpaHBaluma WHyp He TpAGBa fja BAM3a B AoNMp ¢
ropeLynTe 4acTu Ha ypepal

Hwukora He npemecTBaliTe ypeaa, KaTo ro gbpnate
3a LWHYpa KaKTo 1 He 13Mnon3BaliTe WHypa 3a
npeHacsaHe Ha npeameTu!

He HaBmBanTe WHypa okono ypeaa! He nsnonssaiite
ypefa C HaMOTaH LUHYp - TOBa BaXXu 0CO6eHO 3a
n3non3BaHe Ha 6apabaH 3a HaBMBaHe Ha Kaben!
He npeuynBaiiTe WHypa 1 He ro gbpnaiTe npes
oCTpU pbOOBE 1 He ro NOCTaBANTE BbPXY ropeLyn
NAoYM MU OTKPUT OrbH!

OMAKOBKA

Cnep pa3onakoBaHe Ha ypefa, nposepete fanv npu
TPaHCNOPTNPAHETO He e yBpeAeH 1 Janu € HambiHO
oKomnsieKkToBaH! B ciyyaii ye 6bge KoHCTaThpaHa
noBpeja Uin HermbJlHa JOCTaBKa, CBbpxeTe ce C
Bawwa ynbaHomolyeH npogasay!

He nsxsbpnaiTe opuruHanHata kytua! Ta 6u morna
[la ce U3M0sI3Ba 3a CbXpPaHeHMe 1 TpaHCnopTupaHe,
3a [la ce u3berHat noBpenm oT NpeBo3BaHeTo!
M3XBBbPNAHETO Ha ONakoBayHMA MaTepuan TpAdBa
[la CTaBa Mo noaxoasALy HaumH! [leuata Tpa6sa Aa ce
nasAT Aja He CV UrpaAT C NosimeTuneHoBuTe Topou!

WHCTAJIUPAHE

To3n ypen He 13KCKBa HUKAKBO MO crieyuanHo
MHCTanupaHe.

BxopAwwmTe 1 n3xoaawwm oTBOpUTE Ha ypeaa no
HMKaKbB HauMH He TpAGBa Aa 6baaT npenpeysaHu!
Ypepna e npefHa3HauyeH eAVHCTBEHO 3a M3MoM3BaHe
BbpXy nop! 3abpaHsaBa ce MOHTUPAHE Ha nof 1
TaBaH!

Hukora He nocTaBAnTe ypefa AUPEKTHO Noj
KOHTaKT!

Ypena He e nofxoAsALy 3a M3non3saHe B OaHsa.

HAYUH HA PABOTA

1.

anAVI Aa NocCTaBuTe Wencena B efiekTpnyeckn
KOHTAKT Ce yBepeTe, Ye JOCTaBAHOTO
eIeKTPnYeCTBO OTroBOpPA Ha MNOCOYEHOTO BbpXY
TexHMYeckaTa Tabena Ha ypena.

Cnep KaTo CTe BKIIOUNN ypeaa B KOHTaKTa,

WHcTpyKumn 3a ynoTpeba 1 CbxpaHeHve 7



nocTaBeTe B NO3ULUA ,BKOUEH" IMaBHMA KoY Ha
3axpaHBaHETO, HaMMpaLL Ce Ha rbpba Ha ypepa.

3. Korato e B pexum,B rotoBHocT” (Standby), camo
6yTorsT (D Ha KoHTpONHKA naHen we pearvpa Ha
[OKOCBaHe, a ceotoanoaHuat LED gucnnen nokassa
Temneparyparta g nomeuyerueto. Hatncrere (O
,3a Aa MaTe JOCTbM A0 OCTaHanaTta yact ot

KOHTPOJTHNA NaHes.

OO0OOOO
UHE O ® O

® Hucka mowHocT: 1000W (HatucHete ‘*‘, 3a/a
BKJIOUMTE TO3M PEXIM)

® Bucoka moLyHocT: 2000W (HaTucHeTe ‘*, 3apda
BKJTIOUMTE TO3M PEXIM)

® Taiimep: HaTucHeTe TO311 Gy TOH ® tonkosa nbTn
KONKOTO e HeOOXOAMMO, 3a Aa 3afjafieTe Nepuos
OT BpeMe, cfief] KONTO OTOMNIUTENHUAT ypen fa ce
n3knoum (ot 0 go 8 vaca).

® +,-:HacTpoliBaHe Ha TemnepaTypaTa B
nometleHneTo. HacTporBaHeTo Ha TemnepaTypara
Moxe Aa 6bae ot 10 go 35 rpagyca. “+"3a
NnoBMuLLIABaHe Ha XenaHaTta Temnepartypa 1 “-“ 3a
HamansBaHe Ha XenaHaTta Temneparypa.

®  Ocuyunauws: Hatuchere 83, 3a ga aktvsupare
dyHKUMATa ocymnaums. HaTrcHeTe OTHOBO, 3a Aa s
V3KJIounTe.

® Hamucnete ), 3a ga vsknounte oTonauTenHuA ypes;
TOW Le NpoAbIKM Aa pabotn 30 cekyHAW, e KaTo
CTe ro U3KJIIUNAY, KaTo OTAaBa X/1aieH Bb3ayX.

OmonsiumenHUamM yped we ocmae 2opew; 3a
u38ecmHo 8peme cs1ed Kamo cme 20 U3KJIIYUIU,
3amosa 6s0eme 8HUMamesiHU Npu paboma ¢ Hezo.

AUNCTAHU{NOHHO YNPABJIEHUE

Mons nsnonseawte nutnea 6atepusa CR2025 3V.
3abenexka: byToHWTe Ha AUCTAHLMOHHOTO yrpaBeHue
M3MbAHABAT CbLUnTe GYHKLMMN KaTo Te3n Ha KOHTPONHMUA
naHen Ha ypepa.

—

-
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3ALLNTA CPELLY NPEOBPDBLYAHE

To3u oTonnUTeNeH ypea e 3allnTeH NOCPeACTBOM NpeanaseH
M3KI0YBATEN, KOWTO U3KIIOUBA Ypeaa, KoraTo ypeasT nagHe
NI € CUNHO HaKoHeH. ToBa nomara 3a npefoTBpaTtABaHe
Ha UHUMAEHTW. TPy NocTaBAHe OTHOBO B M3MpaBeHa
no3uLMA, YPEAbT LUE Ce BbPHE KbM PEXIM B TOTOBHOCT”
(standby). HaTncHeTe GyTOHWTE Ha KOHTPONHMA NaHeN U
AVCTaHLVIOHHOTO yNpaBneHue, 3a fja pectapTvpaTe ypesa.

NMOYNCTBAHE

®  3agb/IKUTENHO MbPBO U3KIIIOYeTe ypeaa OT Kiloya
1 U3BafeTe LWencena oT KOHTaKTa B cTeHaTa. He
n3non3garTe abpasvBHU NOYMCTBALLY NpenapaTm!

® [loumcTBanTe KOpMyca C BNaxKHa Kbpna,
npaxocmyKauka unm yetka.

® Hwukora He noTanAnTe ypefa BbB BOAa - CblUeCTByBa
0OnacHOCT 3a »wusoTal

® AKo 3a U3BECTHO Bpeme ypeAa HAMa Jja ce 13Mon3Ba,
Tol TpAAGBa Aa ce Npeanasu oT NPeKOMepPHO
HanpaluBaHe 1 3aMbpcsABaHe , KaTo ce npubepe B
OpUrMHanHaTa Cu OMaKkoBKa.

® Hukora He npubuparite TOMbA ypea B onakoBKka my!

NPEAYNPEXAEHUA

® He u3snonsgaiite ypepa B 65130CT 40 AYLIOBE, BaHW,
Oy KabuHwy, 6aceriHn 1 T.H.

®  Ypenbt Tps6Ba BMHArK fa ce nosi3sa B U3NpaBeHo
nosoxeHue.

® He u3non3eaiiTe BeHTUNATOPHATa NeYKa 3a CyLleHe
Ha npaHe.HuKora He 3anpeysaiite BXxogdLaTa u
M3X0AALIA PeLIeTKY (MMa OMacHOCT OT MperpsiaHe).
Meykata TpsA6Ba Aa 6be NOCTaBEHA Ha PA3CTOAHME
oT noHe 50 cm oT Mebenu 1 Apyru NnpegmeTu.

®  YpenbT TpsA6Ba fa 6bhe UHCTANNPaH Taka, ue
MPEBKIIIOYBATENNTE 1 APYTNTE KOHTPOJTHY KIIOUOBE
fa He 6baaT B obcera Ha N1La, K3No3BalLmM BaHa
nnm gy,

® He u3nonseaiTe ypefa B NOMELLEHNS C MOLLY No-
Marnka ot 4m2.

3ALLUTA OT NPErPABAHE

BrpapeHarta 3aluTa OT NnperpsABaHe aBTOMaTUYHO
M3KNoYBa ypepa B cJlyyai Ha rpewkal B tosm cniyyvai,
Lencena TpA6Ba Aa 6bae pa3kayeH OT KOHTaKTa, a
KOHTpOnuTe 3afafeHu Ha “0” cnep KpaTtka ¢as3a Ha
oxnax/jaHe, ypefia OTHOBO e roToB 3a nos3BaHe (0Kono
10-15 MuHyTM)! AKO rpeLuKaTa ce NoBTaps — CBbpXKeTe
ce C OTOpV3MpaH CepPBU3 BbB BalLETO HaceseHo MACTO!

BHumaHue: 3a 0a ce uzbezHe
npezpaeaHe, He nokpueatime ypeda!

YKkasaHus 3a ona3BaHe Ha OKOJIHaTa cpepa

CrapuTe eneKTpOypeaV CbAbPXKAT LieHHU MaTeprani
1 Nopajv ToBa He TpAbBa Ala Ce U3XBLPIAT 3aeJHO C
6utosarta cmet! Monum Bu fa cbaeincTearte € akTMBHUSA
C1 MPVHOC 3a OMa3BaHe Ha PecypcuTe 1 OKoHaTa
cpepa v Aa NpefocTaBuTe ypesja B OpraHn3npaHuTe
V3KyMBaTeNHN NYHKTOBE(aKO MMa TaKunBa).



TABJIUUA 2: UBUCKBAHUA KDM UHOOPMALUATA 3A ENEKTPUYECKU NOKAJTHN OTOMIUTENTHN
TOMJIOU3TOYHULN
NpenTudukaropm Ha mopena: 1.HL-255V PTC 2000W/220-240V~ 50Hz

Mo3uyusa

TonnnHHa
MOLLHOCT

HomuHanHa
TOMANHHA
MOLLHOCT

MwuH1manHa
TOMAMHHA
MOLLHOCT

MakcumanHa
HenpekbcHaTa
TOMNIMHHA
MOLLHOCT

CnomaratenHo
notpebneHve Ha
eneKkTpoeHeprus

Mpw HoMUHanNHa
TOM/IMHHA
MOLLHOCT

Mpn MrHManHa
TOM/IMHHA
MOLHOCT

B pexum
rOTOBHOCT

CumBon CroHocT MepHa
efuHNLa

Pnom

Pmin

Pmax,C

elmax

elmin

el SB

TECW OO/ - TnaseH ogpuc
1166 Cogpus, Cogpus napk,
Cepada 16V, O¢puc 2.1. 2-pu emax
TenegoH: +359 2 902 6666,
@akc: +359 2 902 6660,

office@tesy.com

Bbarapckmn

1.

2.00

2.00

1.969

0.978

0.000

kw

kw

kw

kw

kw

kw

Mosuuyusa

Bug TonnmHHO 3apexkaaHe, camo 3a
eneKTP1YECKU akyMymvpaLum oKanHm
OTOMNUTENTHN TOMOU3TOYHMLM (U36epeTe
eavH)

pbUEH peryatop Ha TOMIMHHOTO 3apeXAaHe ¢
BrpageH TepmocTar

pbUeH perynatop Ha TOMJIMHHOTO 3apexAaaHe
c obpaTHa Bpb3Ka 3a Temrneparyparta B
NomelLLeHNEeTO U/ HaBbH

€/IEKTPOHEH PErynaTop Ha TOMIMHHOTO
3apexpaaHe c obpaTHa Bpb3Ka 3a
Temneparypara B MOMeLIeHNETO N/Un HaBbH

OTAaBaHa ypes o6,quBaHe TOMNNIHHa eHepruna

Bupa TonnnHHa mowHocT/perynnpaxe Ha
Temneparypara B nomelleHueTo (usbepere
efAuH)

€/lHa CTeneH Ha TOMINHHA MOLHOCT U
6e3 perynupaHe Ha TemrepaTypara B
MOMELLEHNETO

[lBe nnuv noeeye pbyHK CTeneHu, 6e3
perynvipaHe Ha TemnepaTtypara Ha
MOMELLEHNETO

C MéXaHu4yeH TepMocCTaT 3a perynmpaHe Ha
TeMnepaTtypaTa B NOMeLeHneTo

C eNIeKTPOHEH perynaTop Ha Temreparypara B
MOMELLEHNETO

€J/IeKTPOHEH perynaTtop Ha tTemnepatyparta B
nomMeLleHneTo n feHoHoWeH Taﬂmep

€/IeKTPOHEH peryaTop Ha Temneparypara B
MOMELLEHIETO 1 CEAMUYEH TaMep

[lpyru BapnaHTH 3a perynmpaHe (Bb3MoxeH
e noBeye oT eanH N36op)

perynupaHe Ha Temneparypara B
MOMELLEHIETO C OTKPMBAHE Ha YOBELIKO
npucbCTBre

perynvipaHe Ha Temnepartypara B
MOMELLEHNETO C OTKPUBAHE Ha OTBOPEH
npo3opeL

C Bb3MOKHOCT 3a ANCTaHLUMOHHO ynpaBneHue

C afjanTUBHO yNpaB/eHNe Ha MyCcKaHeTo B
nencrene

C OorpaHu4yeHme Ha BpemMeTo 3a pa60Ta

C AaTuviK BbB BUf Ha YepHa nonycoepa

MepHa

eAnHULa

[ma/He]

[ma/He]

[ma/He]

[pa/He]

[He]

[Hel

[Hel

[na]

[He]

[He]

[Hel

[Hel

[Hel

[Hel

[nal
[He]

WHcTpyKumn 3a ynoTpeba 1 CbxpaHeHve
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- valoarea indicatd pe placutd aparatului cu date tennice.
Inainte de utilizarea aparatului, vd rugdm sd cititi . . .
4 Acest aparat trebuie folosit numai conform

cu atentie aceste instructiuni si s le pastrati R - .
P R L destinatiei, pentru care a fost conceput, adicd numai
pentru a le putea consulta pe viitor. In cazul in care videti O - < s
. L . , ’ pentru incdlzirea camerelor. Orice alta utilizare se
aparatul, predati instructiunile noului proprietar, s < in S . «
considera incorecta si in consecinta este periculoasa.

impreund cu aparatul! Producatorul isi declina orice responasabilitate
pentru eventualele defecte, datorate utilizarii
incorecte si inproprii. Nerespectarea instructiunilor
de siguranta duce la anularea garantiei aparatului!

V& multumim, ca ati ales Aeroterma HL-255V PTC. Acest
aparat va poate oferd putere de incalzire de 1000 W sau 2000
Win timpul iernii, in functie de preferintd de a benificia de

o cdldura confortabild in camerd. Cand utilizati si intretineti
aparatul, in conformitate cu instructiunile prezentate, veti
folosi aparatul o perioadd mai lungd de timp.

® (Cand parasiti camerd, nu lasati aparatul conectat:
verificati dacd pozitia comutatorului este pe OFF(0)
(oprit) si termoreguldtorul este pozitionat la minim.
In toate cazurile scoateti stecherul din priza.

PRECAUTII IMPORTANTE: ® Intotdeauns lasati o distanta de cel putin 100 cm intre

® Tnainte de a porni aparatul, verificati corespondenta aeroterma si obiectele inflamabile, cum sunt mobil,
dintre tensiunea din reteaua electrica disponibil si perne, lenjerie de pat, hartie, haine, perdele, etc.

Trebuie tinut departe de copiii ce nu au implinit 3 ani, cu exceptia
cazuluiin care acestea sunt sub supraveghere constanta.

Copiii in varsta intre 3 si 8 ani pot folosi doar butonul porn./opr. a
aparatului cu conditia ca aparatul este instalat si este gata pentru
functionarea normald si au fost monitorizate si instruiti cu privire la
utilizarea acestuia in conditii de siguranta si inteleg cd ar putea fi periculos.

Copiii in varsta intre 3 si 8 ani nu trebui sd pund cablul aparatului in prizd,
sd-I seteazd sau sd efectueze intretinerea.

Acest aparat nu este destinat utilizdrii de catre persoane (inclusiv copii
mici), cu capacitdti fizice, senzoriale sau mentale reduse, precum si lipsa
de experientd si cunostinte cu exceptia cazului in care au vazut sau au
fost dat instructiuni cu privire la utilizarea aparatului de catre o persoand
responsabild pentru siguranta lor! Nu Idsati copiii mici sa se joace cu
aparatul! Curdtarea si intretinerea nu trebui sd fie facuta de catre copii
nesupravegheati.

Unele parti acestui aparat pot deveni foarte fierbinti si pot cauza
arsuri. Acolo unde sunt copii si persoanele vulnerabile trebuie sd se
acorde o atentie deosebitd.

. J

® Nu folositi aparatul in zone de folosire sau de de iesire), acest fapt poate duce la defectarea
depozitare unor substante inflamabile. Nu folositi aparatului sau poate provoca alte deteriorari.
aparatul in zone cu atmosfere inflamabile (de ® Acest aparat a fost conceput pentru uzul casnic si nu

exemplu: in prezenta gazelor inflamabile sau a
aerozolelor) - exista pericol real al producerii unei
explozie sau a unui incediu!

este potrivit pentru ingrijirea animalelor!

® Aveti grija obiecte invecinate sa nu bloceze intrarea si
iesirea a fluxului de aer: lasati distanta de cel putin 1 m
in fata si 50 cm din spatele electrotermei. Aveti grija sa
nu patrunda obiecte straine in orificiile de intrare sau

® Nuintroduceti si nu lasati sa patrunda obiecte
straine in orificiile de ventilatie (de intrare si

10 Instructuni de utilizare su depozitare



de iesire a aerului, aceasta poate provoca electrocutare,
incendiu sau defecterea elementului de incalzire.

n majoritatea cazurilor aparatul se suprainclzeste
din cauza acomularii de scame si de praf. Curatati in
mod regulat orificiile de ventilatie cu aspirator, dar
numai dupd ce ati deconectat aparatul de la retea.
Pastrati aeroterma curata.

Niciodatd nu atingeti apartul cu mainile ude sau
umede - exista pericol pentru viata Dvs.!

Prizd electrica trebuie sa fie accesibila in orice
moment de utilizare, pentru a putea deconecta cat
mai repede stecherului din priza, daca este cazul!

Niciodatd nu scoateti stecherul din priza, tragand de
cablu sau de aparat.

Fiti atenti! Aerul, care iese din aparat, este fierbinte
(peste 80°C).

Nu acoperiti aparatul. Exista pericol de
supraincalzire.

Nu folositi aeroterma aprape de baie, dus sau cada.

Daca cordonul de alimentare este defect, opriti
aparatul si contactati producatorul/furnizor pentru a
primi instructiuni suplimentare.

Instalatia electrica, la care urmeaza sa fie conectat
aparatul, trebuie sa fie protejata cu sigiranta
automatd cu distanta intre contactele in pozitie
deconectat, de putin 3 mm.

Se interzice legarea la pdméant! Scoateti aparatul
din ambalaj si asigurati-va cd acesta se afla in
perfecta stare, inclusiv accesoriile. In cazul in care
aveti indoieli cu privire la stare tehnicd, nu folositi
aparatul si cereti sfatul unui electrician calificat.

In cazul in care aparatul nu este in stare tehnici
corespunzatoare sau nu functioneaza in mod
corespunzator, opriti aparatul, fara sa incercati
sa-l reparati singuri. Pentru orice reparatii,
contactati Centrul de servicii post - vanzare.
Numai la acest centru este posbil sa fie inlocuite
componentele defecte cu componente originale.
Prin nerespectarea acestei instructini, siguranta
aparatului este pusa in pericol.

Daca numai doriti sa folositi acest aparat, se
recomanda sa faceti aparatul inutilizabil, prin taierea
cordonului de alimentare, dar numai dupa ce I-ati
deconectat de la retea. Se recomanda sa eliminati
toate situatiile periculoase, legate de acest aparat, in
special pentru copii, care pot incerca sa foloseasca
pentru joaca aparatul uzat (aparatul).

Niciodatd nu lasati aparatul sa functioneze inutil.
Deconectati-l de la retea, daca nu intentionati sa-I
folositi pentru o perioada mai lunga de timp.
Pentru a preveni supradncalzirea periculoasa a
cordonului de alimentare, se recomanda derularea
completa a acestuia.

Atentie: nu folositi acest aparat impreund cu
programator, numarator sau alt dispozitiv de

Romanesc

pornire automata, deoarece in cazul in care aparatul
este acoperit sau instalat incorect, exista pericol de
declansarea unui incendiu.

Cordonul de alimentare nu trebuie sa impiedice
trecerea oamenilor sau acestea sa calce peste el!
Folositi prelungitor de cablu, care este recomandat
pentru acest aparat, adica trebuie sé aibd marcaj de
conformitate!

Cordonul de alimentare nu trebuie sa atinga
suprafetele fierbinti ale aparatului!

Niciodata nu mutati aparatul, tragand de cordon si
nu folositi cordonul pentru a muta aparatul!

Nu infasurati cordonul in jurul aparatului ! Nu folositi
aparatul cu cordonul infasurat - in special cand
folositi derulator de cablu!

Nu indoiti si nu treceti cablul peste margini
taietoare, nu-l asezati pe pldci fierbinti sau deasupra
unui foc deschis!

AMBALA)J

Scoateti aparatul din ambalaj si verificati daca
nu exista defecprovenite din transportul si daca
este setul de livrare este complet! In cazul in
care constatati defecte sau setul de livrare este
incomplet, contactati furnizorul!

Nu aruncati cutia de ambalaj originala! Aceasta
ar putea fi utilizata pentru depozitarea sau
transportarea aparatului, pentru a preveni
deteriorarile din cauza transport!

Eliminarea ambalajului trebuie sa fie efectuat in
mod corespunzator! Copiii nu trebuie sd se joace cu
pungile de polietilen

INSTALARE

Acest aparat nu necesita o instalare speciala.

Orificiile de intrare si de iesire a aerului nu trebuie sa
fie blocate !

Aparatul este conceput exclusiv pentru instalare
pe podea! Se interzice montarea pe podea sau pe
plafon!

Niciodata nu instalati aparatul direct sub priza!
Aparatul nu este potrivit folosirii in baie.

MOD DE FUNCTIONARE

1.

Tnainte de a introduce stecherul in priz electrica,
asigurati-va ca energia electricd furnizata corespunde
la cea indicata pe placuta tehnica a unitatii.

Dupa ce conectati aparatul, setati in pozitia ,pornit”
cheia principala situat pe partea din spate a
aparatului.

Atunci cand este in mod ,In asteptare” (Standby),
numai butonul O de pe panoul de control va
raspunde la atingere, iar display-ul LED va afisa
temperatura din camera. Apasati O, pentru a accesa
restul panoului de control.

Instructuni de utilizare su depozitare 1
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® Putere joasa: 1000W (Apasati ¥, pentru a porni
acest mod)

® Putere mare: 2000W (Apasati ¥, pentru a porni
acest mod)

® Timer: Apasati acest buton & ori de cate ori este
necesar pentru a seta perioada de timp dupa care
aparatul de incalzire sa se opreasca (de la 0 la 8 ore).

® +,-:setarea temperaturii din incdpere. Setarea
temperaturii poate fi de la 10 la 35 grade. “+" pentru
cresterea temperaturii dorite si “-“ pentru reducerea
temperaturii dorite.

® Rotire: Apasati 3, pentru a activa functia rotire.
Apadsati din nou, pentru a o opri.

o Apasati ), pentru a opri aparatul de incalzire; acesta
va continua sa functioneze 30 de secunde, dupa ce
I-ati oprit, emitand aer rece.

Aparatul de incdlzire va rdmdne fierbinte pentru
un anumit timp dupd ce l-ati oprit, de aceea fiti
atentila manipularea acestuia.

COMANDA DE LA DISTANTA

Va rugam sa folositi baterie cu litiu CR2025 3V.

Nota: Butoanele controlului de la distantd indeplinesc
aceleasi functii ca si cele de pe panoul de control al
unitatii.

—

-

PROTECTIA iMPOTRIVA RASTURNARII

Acest aparat de incdlzire este protejat printr-un
comutator de siguranta care opreste dispozitivul atunci
cand dispozitivul cade sau este mult inclinat. Acest lucru
ajuta la prevenirea accidentelor. La repunerea aparatului
fnapoi in pozitie verticald, acesta va reveni la modul ,in
asteptare” (standby). Apasati butoanele de pe panoul de
comanda sau telecomanda pentru a reporni aparatul.

12 Instructuni de utilizare su depozitare

CURATARE

Inainte de curatare, este obligatorie nainte de tot sa
opriti aparatul de la butonul de pornire si sd scoateti
stecherul din priza de perete. Nu folositi produse
abrazive de curatat!

Pentru curdtarea carcasei aparatului, folositi carpa
umezita, aspirotor sau perie.

Niciodata nu scufundati aparatul in apa - este
periculos pentru viata Dvs.!

Atunci can nu veti folosi aparatul pe timp mai
lung, trebuie sa aveti grijd acesta sa nu fie expus
la prafuire si contaminare, depozitandu-I in cutie
originald de ambalaj.

Niciodata nu depozitati aparatul in cutie, dacd inca
este cald!

AVERTIZARI

Nu folositi aparatul aproape de dusuri, cazi, cabine
de dus, piscine, etc.

Aparatul functioneazad in pozitie verticald.

Nu folositi aeroterma ca sa uscati haine. Niciodata
nu blocati grila de intrare si de iesire a aerului
(pericol de supraincalzire). Distanta intre aeroterma
si mobild sau alte obiecte invecinate, trebuie sa fie
de cel putin 50 de cm.

Aparatul trebuie instalat asa, cd comutatoarele si
butoanele acestora sa fie la andemana persoanelor,
care folosesc cada sau dusul.

Nu este indicata folosirea aparatului in incaperi cu
suprafata mai mica decat 4 mp.

PROTECTIE IMPOTRIVA SUPRAINCALZIRII

Protectia incorporata de supraincalzire opreste aparatul
automat in caz de eroare! In acest caz, stecherul trebuie
deconectat de la priza de perete, iar comutatorul setat
la, 0" dupa o faza scurta de racire, aparatul este din

nou gata pentru utilizare (aproximativ 10-15 minute)!
Daca eroarea se repeta - contactati un centru de service
autorizat din localitatea dumneavoastrd!

Atentie: pentru a preveni supraincdlzirea
excesivd, nu acoperiti aparatul!

Indicatii pentru protectia mediului inconjurator

Aparatele electrice uzate sunt materiale valoroase,
motiv pentru care locul lor nu este la gunoiul menajer!
Vd rugdm sa ne sprijiniti si sa participati la protejarea
resurselor naturale si a mediului inconjurator, prin

I predarea acestui aparat la centrele de preluare a

acestora (daca exista).



TABELUL 2 CERINTE PRIVIND INFORMATIILE REFERITOARE LA APARATELE ELECTRICE PENTRU

INCALZIRE LOCALA
Identificatorul de model(e): 1.HL-255V PTC 2000W/220-240V~ 50Hz

Parametru

Puterea termica

Puterea termica
nominala
Puterea termica
minima (cu titlu
indicativ)
Puterea termica
maxima continua

Consumul auxiliar
de energie
electrica

La putere termica
nominala

La putere termica
minima

In modul standby

Simbol

Pnom

Pmin

Pmax,C

elmax

elmin

el SB

TESY Ltd - Head office
1166 Sofia, Sofia Park,
Building 16V, Office 2.1. 2nd Floor
PHONE: +359 2 902 6666,
FAX: +359 2 902 6660,

office@tesy.com

Romanesc

Valoare 1.

2.00

1.00

2.00

1.969

0.978

0.000

Unitate

kw

kw

kw

kw

kw

kw

Parametru

Modul de acumulare a caldurii, numai in cazul
aparatelor electrice pentru incalzire locald cu
acumulator de cdldurd (alegeti o variantd)

control manual al sarcinii termice, cu termostat
integrat

control manual al sarcinii termice, ca raspuns la
temperatura camerei si/sau exterioard

control electronic al sarcinii termice, ca raspuns
la temperatura camerei si/sau exterioara

putere termicd comandatd de ventilator

Tip de putere termica/controlul temperaturii
camerei (selectati o varianta)

controlul temperaturii camerei

douad sau mai multe trepte de putere manuale,
fara controlul temperaturii camerei

cu controlul temperaturii camerei prin
intermediul unui termostat mecanic

cu control electronic al temperaturii camerei

cu control electronic al temperaturii camerei si
cu temporizator cu programare zilnica

cu control electronic al temperaturii camerei si
cu temporizator cu programare sdptdmanald

Alte optiuni de control (se pot selecta mai
multe variante)

controlul temperaturii camerei, cu detectarea
prezentei

controlul temperaturii camerei, cu detectarea
unei ferestre deschise

cu optiune de control la distanta
cu demaraj adaptabil
cu limitarea timpului de functionare

cu senzor cu bulb negru

Unitate

[da/nu]

[da/nu]

[da/nu]

[da/nu]

[nu]

[nu]

[nu]

[da]

[nu]

[nu]

[da/nu]

[da/nu]

[da/nu]
[da/nu]
[da]

[da/nu]

Instructuni de utilizare su depozitare
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Procitajte ove upute prije koristenja uredaja i

drzate ovaj prirucnik pri ruci za daljnje upute.
Kada se mjenja vlasnik uredaja ovaj prirucnik dostaviti
sa aparatom!

Zahvaljujemo Vam na odabiru HL-255V PTC ventilator
grijaca. To je proizvod, koji pruza grijanje na 1000W ili

2000W iu hladnom vremenu u skladu s uvjetima zZeljene

temperature u prostoriji. Uredaji ¢e biti dugotrajni ako

su pravilno odrzavani i zbrinuti u skladu s priru¢nikom.

VAZNE SIGURNOSNE MJERE OPREZA:

® Prije spajanja ventilatora grijaca, trebali biste
provjeriti da li napon na polis sa tehnickim
informacijama odgovara naponu elektri¢nog
sustava mjesta koristenja /kod kuce ili u ureduy/.

Aparat je namijenjen za napon, prikazan na
tehnicko info ploci.

Ovaj uredaj se moze koristiti samo za njegovu
namijenu, tj. grijanje prostorija. Svaka drugacija
uporaba smatra se pogresna i stoga opasna.
Proizvodac ne preuzima odgovornost za zbog
neispravnog koristenja. Uslijed ne pridrzavanje
sigurnosnih mjera jamstvo je nevazece.

Ne napustaj svoj dom, dok je uredaj ukljucen:
osigurati da je prekidac u polozaju OFF (0)
(uklju¢eno-isklju¢eno) i termostat prekidac nalazi u
polozaju - minimum. Uvijek iskljucite utikac¢ uredaja
iz utic¢nice.

Drzite zapaljive predmete kao $to su namjestaj,
jastuci, posteljina, papir, odjece, zavjese i sl. na
udaljenosti od najmanje 100 cm od ventilatora
grijaca.

Djeca koja su manja od tri godine, moraju se drzati na udaljenosti,
osim ako nisu pod stalnim nadzorom.

Djeca u dobi od tri godine do osam godina mogu koristiti samo dugme uklj.
/isklj jedinice, pod uvjetom da je uredaj instaliran i spreman za normalan
rad i ona su bila pod pracenjem i su upucena na njegovu uporabu na
siguran nacin i razumiju da to moZe biti opasno.

Djeca u dobi od tri godine do 8 godina ne bi trebala ukljucivati uredaj u
uti¢nicu, da ga postavljaju da ga ociste ili da izvode korisnicko odrZzavanje.

Ovaj uredaj se moze koristiti od strane djece u dobi nad osam godina

i od strane osoba sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim
sposobnostima, ili sa nedostatkom iskustva i znanja, osim ako su one pod
nadzorom ili upucene u sigurno koristenje aparata i razumiju opasnosti.
Djeca ne bi trebalo da se igraju s aparatom. Ciséenje i korisnicko odrzavanje
ne treba biti u¢injeno od strane djece bez nadzora.

- J
( 1\
Neki dijelovi ovog uredaja mogu postati vrlo vruci i uzrokovati
opekline korisnicima. U slucaju da u prostorijama, gdje se uredaj
koristi su prisutna djeca i ranjivi ljudi se treba posvetiti posebna pozornost.
- J

® Nemojte koristiti uredaj u podru¢jima uporabe i
skladistenja zapaljivih tvari. Ne koristite uredaj na
zapaljivim podru¢jima / npr. u blizini zapaljivih
plinova i aerosola / - postoji velika opasnost od
eksplozije i pozaral

® Nemojte umetati ili dopustiti bilo kakve predmete
da udu u otvore za hladenje (ulazima i izlazima),
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jer moze uzrokovati ostecenja uredaja ili bilo koje
druge Stete.

Uredaj nije prikladan za uzgoj Zivotinja i
namijenjena je samo za kuénu uporabu!
Drzite ulaz i izlaz izlaz slobodan od bilo kojeg

predmeta: trebaju bisti na udaljenosti od najmanje
1m sprijeda i 50cm iza grijaca. Nemojte dopustiti



bilo kakve predmete da udu u u usis ili ispuh zraka,
jer moze izazvati elektri¢ni udar, pozar ili ostecenja
grijaca.

Najcesdi razlog za pregrijavanje je nakupljanje
prasine i prljavstine u aparatu. Trebali bi istiti
redovito sa usisavacem. Prije cis¢enja iskljucite
aparat iz struje. Drzite ventilator grijaca uvijek cist.

Nnikada ne bi trebali dirati uredaj sa mokrim ili
vlaznim rukama - postoji opasnost za Zivot!

Kako bi se utika¢ mogao izvuci iz uti¢nice kada je to
potrebno uti¢nica mora biti dostupna cijelo vrijeme!

Nikada ne smijete povuci elektri¢ni kabel ili aparat
sam prilikom odspajanja iz uti¢nice.

Upozorenje! Zrak se ugrije kad je aparat radi (vise
od 80°C).

Ne prekrivajte uredaj. Ako je aparat pokriven postoji
opasnost od pregrijavanja.

Ne koristite ventilator grija¢a u neposrednoj blizini
kupaonica, tus kabina ili bazenu.

Ako elektri¢ni kabel ovog uredaja bude ostec¢en
morate zaustaviti njegov rad i posavjetujte se sa
svojim dobavlja¢em / prodavacem za daljnje upute.

Elektro sustav koji je aparat priklju¢en mora imati
automatski sigurnosni osigurac. Udaljenost izmedu
uti¢nice i uredaja (u okrenuo-off mora biti najmanje
3mm.

Uzemljenje je obavezno! Nakon raspakiravanja i
prije uporabe morate provjeriti da li su mehanicki
dijelovi i oprema u dobrom stanju. Ako imate bilo
kakvih dvojbi ne bi trebalo koristiti aparat i trazi
savjet od kvalificiranog elektri¢ara.

Ako je aparat ostecen ili ne radi ispravno, morate ga
zaustaviti, a ne pokusati popraviti ga sami. Za bilo
koju vrstu popravaka morate konzultirati Service
Center za post-prodajnu pomo¢. Tamo cete svoj
osteceni dio zamijenjeniti s originalnim rezervnim.
Ne postujuéi ove upute ugroziti ¢e ze sigurnost
aparata.

Ako se odlucite prestati koristiti uredaj preporuca se
da bude neupotrebljiv kao 3to je prezati elektri¢ni
kabel, nakon sto ste ga iskljucili iz struje. Takoder se
preporucuje provjera od drugih opasnostima, koje
se odnose na uredaj. To je vrlo vazno ako postoji
mogucénost odbacena uredaja koji ce se koristiti za
igru djece.

Nikada ne bi trebali drzati aparat nepotrebno
ukljucen. Iskljucite uredaj iz struje ako ga ne
namjeravate ga koristiti za duze vremena.

Kako bi se izbjeglo pregrijavanje preporucuje se
rasplesti elektri¢ni.redati Citav elektri¢ni kabel.
Upozorenje: Ne koristite ovaj aparat sa

programerom, alterom ili drugi uredaj koji
automatski moze ukljuciti grijalicu, jer ako je aparat

Hrvatski

prekriveni ili pogresno postavljena postoji opasnost
od pozara.

® Postavite elektri¢ni kabel na takav nacin da ne
ometa kretanje ljudi, a ne da se zgazi.! Morate
koristiti samo odobrenu vezu blokova, koji su
prikladni za aparat, tj. postoji znak uskladenosti!

® Elektri¢ni kabel ne smije biti u kontaktu s vru¢im
dijelovima aparata!

® Nikada ne morate premjestiti aparata povla¢enjem
za elektri¢ni kabel i nikada ne koristite elektri¢ni
kabel za povlacenje drugih objekata.

® Ne motajte elektri¢ni kabel oko uredaja! Ne koristite
aparat sa namotanim elektri¢nim kabelom !

® Nemojte pritiskati kabel i ne poteZite po ostrim
rubovima. Ne stavljajte kabel preko grijace ploce ili
na otvorenoj vatr!

PAKET

® Nakon raspakiranja aparata trebalo bi provjeritida
li je ostecen tijekom transportaida lisu sve
komponente uklju¢ene! U slucaju da ste saznali
bilo kakvu stetu ili je nepotpun paket trebali bi se
povezati sa svojim ovlastenim prodavacem!

® Nemojte odbaciti originalnom pakiranju kutija!
Moglo bi se koristiti za pohranu uredaja tijekom
transporta.

® Odlaganje ambalaze treba biti u¢injeno na
odgovarajuci nacin! Djeca trebaju biti sprije¢en
igrati s polietilenskm vrec¢icom!

MONTAZA

® Ovaj uredaj ne zahtijeva nikakvu posebnu montazu.

® Otvori za ulaziizlaz zraka ne smiju biti pokriveni!

® Uredaj je namijenjen da se koristi na vodoravnom
podul Zabranjeno je montirati na zid ili strop!

® Nikada ne postavljajte aparat ispod uticnice!

® Uredaj nije prikladan da se koristi u kupaonici.

NACIN RADA

1. Prije nego $to umetnuti utikac¢ u elektri¢nu uti¢nicu,
provjerite je li isporucena elektricna energija
odgovora na to $to je prikazano na tehnickoj plocu
uredaja.

2. Nakon 3to ste prikljucili uredaj, postavite na poziciju
»uklju¢en” glavni prekida¢ napajanja koji se nalazi
na ledima uredaja.

3. Kada je urezimu,u pripravnosti” (Standby), samo

dugme M na panelu za kontrolu ¢e reagirati

na dodir, a svjetlodiodni LED displej pokazuje
temperaturu u prostoriji. Pritisnite O, da biste imali
pristup ostatku panela za kontrolu.

Upute za uporabu i skladistenje 15
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® Niska snaga: 1000W (Pritisnite ¥ da biste ukljucili
ovaj nacin rada).

® Visoka snaga: 2000W (Pritisnite ¥, da biste ukljucili
ovaj nacin rada).

® Timer: Pritisnite ovo dugme & onoliko puta koliko
je potrebno za postavljanje vremenskog razdoblja
nakon kojeg da se grijaci uredaj iskljuciti (od 0 do
8 sati).

® 4+, -:Podesavanje temperature u prostoriji.
Podesavanje temperature moze biti od 10 do 35
stupnjeva. “+”za podizanje Zeljene temperature i
za smanjenje Zeljene temperature.

u_n

® Rotacija: Pritisnite 3, da biste aktivirali funkciju
rotacija. Ponovno pritisnite da biste istu iskljucili.

o Ppritisnite O, da biste iskljucili grijaci uredaj; on ¢e
i dalje raditi 30 sekundi nakon sto je bio iskljucen,
dajuci hladan zrak.

Grijaci uredaj ¢e ostati vruci za neko vrijeme
nakon sto je iskljucen, pa budite oprezni prilikom
rada s njim.

DALJINSKI UPRAVLJAC
Molimo koristite litij bateriju CR2025 3V.

Napomena: Tipke na daljinskom upravljacu obavljaju
iste funkcije kao onih panelu za kontrolu uredaja.

ZASTITA PROTIV PREVRTANJA

Ovaj grijaci uredaj je zasticen sigurnosnim prekidacem
koji iskljucuje uredaj kada je uredaj pao ili jako nagnut.
To pomaze da se sprijeci nesreca. Pri postavljanju
ponovno u uspravni polozaj, uredaj ¢e se vratiti u
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nacin rada,u pripravnosti” (standby). Pritisnite tipke na
panelu za kontrolu ili daljinskom upravlja¢u za ponovno
pokretanje uredaja.

CISCENJE
® Prvo morate iskljuciti aparat i izvucite kabel utikac iz
uti¢nice. Ne koristite abrazivne deterdzente!

Ocistite tijelo mokrom krpom, usisavacem ili
cetkom!

® Nikada ne uranjajte aparat pod vodom - postoji
opasnost po Zivot!

® Ako secaparat ne koristiti za odredeni vremenski
period mora biti osiguran od prekomjerne
prljavstine i prasine stavljajuci ga u izvorno
pakiranje.

® Nikada ne stavljajte ti vru¢ aparata u paket!

UPOZORENJE
® Ne koristite uredaj uz tus, kadu, tus soba, bazen i sl.

® Aparat uvijek treba koristiti u uspravnom polozaju.

® Nemojte koristiti grijac ventilator za susenjerublja
Nikad ne pokrivaju ulazne i izlazne resetke (postoji
rizik od pregrijavanja). Uredaj mora biti postavljen
na udaljenosti od najmanje 50 cm od namjestaja i
drugih objekata.

® Uredaj mora biti postavljen tako da njegove
kontrole-prekidaci nisu na dohvat ruke osoba koje
su pod tusem ili u kada.

® Nemoijte koristiti aparat u sobama manje od 4
cetvornih metara.

ZASTITA OD PREGRIJAVANJA

Ugradena zastita od pregrijavanja automatski iskljucuje
jedinicu u slucaju pogreske! U ovom slucaju, utikac¢
mora biti iskljucen iz uti¢nice i kontrole postavljene na
,0% nakon kratke faze hladenja, jedinica je ponovno
spremna za uporabu (oko 10-15 minuta)! Ako se greska
ponavlja - obratite se ovlastenom servisu u vasem
podrugju!

Upozorenje: Kako biste izbjegli
pregrijavanja ne pokrivaju aparat

Zastita okolisa

Uredaj ne bacajte kao ku¢no smece. Uredaj

sdrZi vrijedne materijale koji se mogu reciklirajti.
Kontaktirajte moguci servis ukoliko postoji i predajte
uredaj na rweciklazu.



TABLICA 2. ZAHTJEVI ZA INFORMACIJE ZA ELEKTRICNE GRIJALICE ZA LOKALNO GRIJANJE PROSTORA
Identifikacijska(-e) oznaka(-e) modela: 1.HL-255V PTC 2000W/220-240V~ 50Hz

Znacdajka

Toplinska snaga

"nazivna toplinska
snaga"

"minimalna
toplinska
snaga (referentna)"

"maksimalna
kontinuirana
toplinska
snaga"

"Potrosnja pomocne
elektricne

energije"

"kod nazivne
toplinske

snage"

"kod minimalne
toplinske

snage"

u stanju pripravnosti

TESY Ltd - Head office
1166 Sofia, Sofia Park,

Building 16V, Office 2.1. 2nd Floor

Simbol

Pnom

Pmin

Pmax,C

€lmax

€lmin

el SB

PHONE: +359 2 902 6666,

FAX: +359 2 902 6660,
office@tesy.com

Hrvatski

Vrijednost 1. Jedinica

2.00 kw
1.00 kw
2.00 kw
1.969 kw
0.978 kw
0.000 kw

Znacajka
Vrsta ulazne topline, samo za elektri¢ne

akumulacijske grijalice za lokalno grijanje
prostora (odabrati jednu)

"ru¢na regulacija napajanja toplinom, s
ugradenim
termostatom”

"ru¢na regulacija napajanja toplinom putem
informacija
0 sobnoj i/ili vanjskoj temperaturi"

"elektronicka regulacija napajanja toplinom
putem

informacija o sobnoj i/ili vanjskoj
temperaturi"

predaja topline uz pomoc ventilatora

Vrsta izlazne topline/regulacija sobne
temperature (odabrati jednu)

"jednostupanjska predaja topline i bez
regulacije

sobne temperature”

"dva ili vise ru¢na stupnja, bez regulacije
sobne

temperature"

"s regulacijom sobne temperature
mehanickim

termostatom”

s elektronickom regulacijom sobne
temperature

"elektronicka regulacija sobne temperature i
dnevni uklopni sat"

"elektronicka regulacija sobne temperature
i tjedni
uklopni sat"

Druge mogucnosti regulacije (moguc
odabir vise opcija)

"regulacija sobne temperature s
prepoznavanjem
prisutnosti”

"regulacija sobne temperature s
prepoznavanjem
otvorenog prozora"

s mogucnoscu regulacije na daljinu
s prilagodljivim pokretanjem regulacije
s ograni¢enjem vremena rada

s osjetnikom s crnom Zaruljom

Jedinica

[da/ne]
[da/ne]

[da/ne]

[da/ne]

[ne]
[ne]

[da]
[ne]

[ne]

[da/ne]
[da/ne]

da/ne]
da/ne]
da]

[
[
[
[da/ne]

Upute za uporabu i skladistenje
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Mptv xpnoiuomoirjote tv ouokeur, StaBdote

TIPOOEKTIKA TIG 08NYIEC XPriOEWG Kat PUAGETE TeG
yia LEMOVTIKN Xprion. Z€ EPITTTWON TOU N NAEKTPIKT]
ouokevr aAAalet 1Stoktnoia, ot 08nyies xpriong mpémet
va mapaxwpnBouv oto véo 1SloKTritn!

Yag euxaploToUpE TTou eMAEEATE TO agPOOEPO

HL-255V PTC. Autd To mipoidv mapéxel Oéppavon to
XEWMwva 1000 W rj 2000 W avadoya ME TIG avAYKEG yia va
emTeVXOEel pia Avetn BepPoTNTA 0TO BEPUAIVOUEVO XWPO.
Y€ mePIMTWon owoTrg Aettoupyiag Kat mepiBaipng, omwg
TIEPIYPAPETAL O’ AUTEC TIG 08NYieg, N ouoKeur) Oa TTapéExel
Hia xpriotun Agttoupyia yia ToAAd xpovia.

NOTIKEZ MPO®YNAAZEIZ KAl OAHTIEZ AZOAANEIAZL:

® [lpwv evepyorolnoeTe To agpdOeppo - BePaiwbdeite
411N téon Tou SIKTUOU OTO OTIITL 0aC (OTO YPAPEio)
QVTIOTOIXEL O€ EKEIVN TTOU AVAYPAPETAL OTNV TAUTTENA
NG ouokeunc. H ouokeur mpoopiletal pévo yla tnv

Tdon oV aAvaypPAPETAL OTNV TAUTEAA TNG.

H ocuokeun autr mpoopileTal amOKAEIOTIKA Kat

HdvOo yla Tn XPrion yla tTnv omola €xel oxXeSIAOTE,
SnA. yla oikiakn xprion. Omowadnmote AN xprion
Ba mpénel va Bewpeital akatdAANAN Kal CUVETTWE
emikivbuvn. O KATAOKEVAOTAG eV pmopei va
BewpnOei umeVBUVOC yia TUXOV {NUIEG TTOU PTTopPE(
va pokAnBouv and akatdAnAn, AavBacpévn kat
aloylotn xprion. Edv dev TnpnBouv OAeg ol 0dnyieg
yla tnv ao@aela, Ba akupwOEi n eyylinon CUoKEUNG
mou mapéxetal!

Mnv @Uyete and To omitt av n GUOKeUN gival
avappévn: BePaiwBeite 6Tt 0 SIMAGE SlakoTTNG
10x00G givat otnv B¢on OFF(0) (ekTog Aettoupyiag)
Kal 0 BepPooTATNG gival otnv eAdxIoTn B€on. Mavta
Byalete To @Ig amd tnv mpida Tou PELUATOC.
Kpatdte Tn ouokeur o€ amdoTacn TOUAAXIOTOV

100 cm pakptd amd 0@AEKTA UNIKA
ouunepihapBavopévou Emmia, pagiNapia,
KAIVOOKETTAOHATA, XAPTi, POUXA, KOUPTIVEG, KATT.

EMTNPEITE OUVEXWCG.

amoteA&i kivduvo.

ouvtipnong.

Mpénei va kpatdte pakptd matdid KATw Twv 3 €TWV, EKTOC €AV TA

Maidid nAikiag amé 3 éwg 8 eTwv UITopPoUV va xpnoiuormolouV To SIaKOTN
on/off tn¢ ouokevng, umé TNV MPoUMABson OTI N CUOKEUN éxel eykataoTadel
Kat ivat étoiun yia kavovikn Asitoupyia kai ta maidid emtnpouvTal Kai
yvwpilouv 11 08nyieg aopalolc xpriong, katavowvtag 0Tt n auéleia

Maidia nAikiag amd 3 éw¢ 8 eTwv Sev Ba mpémel va cuvdéouv TN OUOKEUN
otnv npila, va tnv puBuilouv, va tnv kabapi{ouv fj va ekTeAOUV pyaociec

Autn n ouokeun umopei va xpnotuormotnBei amé maibid nAikiag 8 eTwv
Kat mdvw Kai amd AToua UE MEPIOPIOUEVES OWUATIKEG, aloOnNTApIe

SlavonTIKES IKavOTNTEG i AT dToua XwpIG EUTTEIPIA KAl yvwon, UE TNV
mpoUnmé0san Oti TNV xpnoluomolovy urd emtripnon rj 6Tt éxouvv AdSel

00nyieg OXeTIKA e TNV a0PaAn Xprion TG CUOKEUNACS KAl KATAVOOUV TOUG
evéexduevouc kivduvoug. Ta maidid dev mpémel va mai{ouv e TN GUOKEUN).
Ta maibia bev mpénet va kaBapilouvv Kat va ouvtnpouv TN CUCKEUN XwPIG

emTripnon.
-

Mepika uépn autou Tou mpoidvtoc umopei va yivouv moAv (eotd kai va
mpokaAéoouv eykavuarta. Ekei mou Bpiokovtal maidid kai evdAwta

droua mpémet va §00¢i 1biaitepn mpoooxn .
-

® Na pnVv XpnOIUOTIOIEITE T CUOKEUH O€ XWPOUG
4mou xpnaotponololvTal i amoBnkevovTal EVPAEKTA
UAIKA. Na NV XpNnOLHOTIOLETAL T GUCKEUT O

18  0Obnyteg xpnong kat amobnkevong

XWPOUG HE EVPAEKTEG ATHOOPAIPEG (TT.X. KOVTA O
€VPAEKTA A€PLA KAl AEPOAVHATA) - UTIAPXEL TTOAD
HeYAaNog kivduvog ékpnéng kat mupkayldg!



Mnv mapepBalete Eéva avTikeipeva péow °
QVOLYHATWV KAl OTIWV AEPICHOU (EICEPKOHUEVA
£€epXOUEVQ), ETTEIST) AUTO UITOPEL VA TIPOKANEDEL
nAektpomAnéia, mupkaytd, BAABn oTn cUCKELNA 1

AM\eg BAABeG.

H ouokeun Sev gival KATAANAN yla eKTpo®n {Wwv
Kalt TpoopiCeTal HOVO Yia OIKIaKH xprion!

BefaiwBeite 6T1 n gicodog kat n €§08o¢ Tou aépa °
Sev mapepmodifovtal amd avtikeipeva: TOUAAXIoTOV

oe anéotaon 1T m pmpootd Kat 50 cm miow améd

TO agPOBePO. MV eMTPEMETE va el0€pyovTal

Sldpopa avTikeipeva péoa otnv €icodo 1 Tnv €é§0do
aépa, kKaBwg autd Ba mpokahéoel nAektpomAnéia,
mupkayld i BA&Pn Beppavtripa.

H mo ouvnBiopévn artia umepBéppavong ivai n

OKOVIN KAl TO XvoUSL TTou CUCCWPEVOVTAL HECA OTNV °
oUoKeun. TaKTIKA OKouTTI(ETE TOUG AEPAYWYOUS

HE NAEKTPIKE OKOUTTA, APOU TIPWTA AMOCUVSETETE

TN CUOKEUN aré To NAeKTPIKS SikTuo. Kpatdte 1o
agpoBepuo Kabapo. °

Moté unv ayyifete tn CUOKEUN UE UYPA Kal Bpeypéva
xépla — umdpyxel Kivduvog yia tn {wry!

H mipiCa mpémel va givat ava mdoa otypn
mpoofdoipn yia va pmopei To Buopa va tpafnytei
katd avdykn 600 duvatov ypnyopotepal

Moté pnv tpafdte 1o KAAWSI0 TPOPOSOGiag TNG
OUOKEUNG yia va BydAete To @I amd tnv mpila tou
pevpatog. °

Mpoooxn! O e€epxdpevog aépag (n mapayouevn
OeppdTnTa) Bgppaivetal katd Tn SIAPKELD TNG
A\ertoupyiag (wg kal mavw amod 80°C)

Mnv KaNUTITETE TN CUOKELT. EQv KOAUTTTETAL UTTAPXEL
kivéuvog unepBéppavong.

MOTE pn XPNOIUOTIOLEITE AUTH TN CUCKEUN KOVTA 0TO
MTTAVIO O€ €va VTOUG I MIa TTIG{Va OTTOU UTTAPXEL TO
evdexouevo va Bpaxei!

Av 10 KOAWSI0 TNG CUOKEVNG AUTHG €XEL UTIOOTEI
BA&BN, StakoPTe TN XPriON KAl EMIKOIVWVAOTE HE TOV
TPOMNOEUTH/ TWANTH Yl TEPAITEPW OSNYIEC.

H nA&eKTPIKNA EyKATAOTAON OTNV oToia cuvSEETalL n
OUOKEUN TIPETEL va gival EEOTAIOHEVN PE QUTOPATN
A0@ANELD KL N amOoTaon HETAS) TWV EMAPWY OTaV
amnevepyomoinOei Ba mpémel va ival TOUAAXIOTOV
3mm.

Amayopevetal n yeiwon! Metd tnv agaipeon tng
OUOKEVATIag Kal TtV ammod Tn Xpron, eAéy&te edv
OAa Ta pnxavikd pépn Kat ta e€apTripatd Toug
gival og KaAn kataotaon. Av €xeTe omoladnmote
Ap@IBOAIQ, UNV XPNOIHOTIOLEITE AUTO TO TTPOIOV Kalt
OUpBOVAEUTEITE évav eEEISIKEUPEVO NAEKTPOAOYO.

EAANVIKR

Edv n ouokeur mapouoidlet BAAPN n SuocAettoupyei,
OBAOTE TNV KAl YNV TNV EMOoKevAoeTe. Ma
OTTOlEOSNTIOTE EMIOKEVEG CUUBOUNEVTEITE TO KEVTPO
UTTNPECIWV YIa TNV EEUTITNPETNON META TV TTWANON.
Movo ekei Ba avtikataoTabei To ENATTWHATIKSG
€€ApTNUA HE YVAOL0 avTaAaKTIKO. H un tipnon
auTAg TG MpoumdBeong Oa tebei o€ Kivouvo n
aoPANELD TNG OUOKEUNG.

Av anmo@acioeTe va OTAOMATHOETE VA XPNOIUOTIOLETE
TN OUOKEUK aUTOU TOU TUTTOU, GUVICTATAL VA
KATAOTE[ AXPNOTO KABWE KOYETE TO KAAWSI0,

a@oU To éxete amoouvdedei amd To SikTuo.
JUVIOTATAL OKOMA VA TTPOOTATEVOEITE armo OAoUG
TOUG KIvEUVOUG TTou cuvSEovTal LE T CUOKEUN,
€181KA yla xapv twv madiwv mou Ba pmopovoav va
XPNOIHOTIOICOUV TNV TTAAMA CUCKEUR WG TTatXvidt.

MoTé pUNV A@PAVETE TN CUOKEUT AOKOTIA AVAUUEVN.
AmoouvSéaTte TNV amd tnv mpifa étav Sev
XPNOLOTIOIEITE Yia PEYANO XPpOVIKS Staotnua.

lMa va amogevyBei emkivéuvn unepBéppavon tou
kaAwdiou Tpopodoaiag ouvioTdtal va EETUNIKTEL
TANPWE T0 KAAWSI0 TPoPodoaciag.

Mpocoxn! Mnv XxpnOILOTIOIEITE T CUOKEUN HE Evav
TIPOYPAUMATIOTH, XPOVOSIAKOTTN 1} OTToladHTTOTE
GAAN cUOKeLH TTOU TNV avAPel pe S1akomTn
AUTOMATA, EQOOOV UTTAPXEL KiVOUVOC TTUPKAYIAG AV
I CUOKEUN KAAUTITETAL E SIAPOPA AVTIKEIUEVA 1
TomoBeteital AavBaopéva.

TomoBeteite To kKaAWS10 TPoPodoaiag €Tl WOTE va
unv epmodicel To EAeUBEPO MEPACHA TWV TTPOCWTTIWV
Kat va pnv matnOouv! Xpnotomoleite povo
eyKeKpIéva kadwdia eméktaong, KatdAnAa yia tnv
ouokeun, SnA. Tou €xouv orjpa motdTnTac!

To kaAwb1o Tpoodoaiag Sev Mpémel va épxeTal og
ETAPN PE TA KAUTA PEPN TNG OUOKEUNG!

MOTé pnVv PETAKIVEITE TN CLUOKELT KABWE TNV
Tpafdte amod 1o KAAWSIO Kal PNV XPNOIUOTIOIETE TO
KAAWSIO0 YIO VA HETAPEPETE AVTIKEIMEVA!

Mnv TuliyeTe To KaAAWSI0 YOPW Ao Tn CUOKEUNR!
MnV XPNOILOTIOIEITE TN CUOKEUT HE TUNYUEVO
KaAwS10 — auTo LoxVEL I8laiTePa Yla Xpnotomoinon
Topmavou meptENENG KaAwSiwv.

Mn AvyiCete To KaAwSI10 PEVHATOG KA KPATAOTE
TO MaKpPLA anmod alXunpeEg Akpes. Mn xpnolpomoleite
TN OUOKEUN TAVW O€ (EOTEC EMPAVELEG I} YUUVEG
PAOyec!

O8nyLEG XxpnonG Kat amobnkevong 19



ZYIKEYAZIA

®  Metd tnv agaipeon Tou eEWTEPIKOU KAAUUUATOG
(tng ouokevaciac), BePaiwbdeite 611 N cUCKELH
Sev €xel umooTei BAABN KATA TN HETAPOPA KAl EQV
givat mM\ripwg e€omAiopévn. Ze mepimTwon eANToUg
mapadoong 1 EAATTWHUATOC, EMIKOIVWVHOTE LIE TOV
e€ouolodotnuévo petanwintn Zag!

®  Mnv mETATE TN YVAOLA OPXIKH cuokevaoial Oa
pmopouoe va XpnotpomolnOei yia tnv amobrikeuon
KAl TN HETAPOPA Yla va amo@UyeTe {NUIEG KATA TN
petagopad!

®  AmoppiTe TO UNKO OUOKELATIOG TOU TTPOIOVTOG HE
OIKOAOYIKA uTTELBULVO TPOTIO! MV EMTPEMETE OTA
matdid va maifouv pe TAAOTIKEG CAKOUAEC!

ErFKATAXITAIH
® Auth n ouokeun Sev amaitei 181K eykataotaon.

® Heioodog kat n £€080¢ aépa TnG ouoKeung dev Ba
TIPETTEL O€ KAULA TIEPIMTTWON VA EUMOSIoTOUV!

® H ouokeur mpoopileTal amoKAEIOTIKA yia
Xpnoipornoinon mavw oto ddmedo! Aayopevetal n
gykataotaon oto Samedo 1) oTov Toixo!

® [loté pnv TomoBeTeite TN CUOKELN AKPIBWG KATW
amo wa mpilal

® Houokeun dev gival KATAANAN yla eyKataotaon
OTO Pmavio.

TPOMNOZ AEITOYPTIAZ

1. Tpw eodyete 1o Buopa otnv mpila, BePawbdeite
&1L N Mapoxr} NAEKTPIKOU PEVUATOG AVTIOTOIXEL HE
£KEIVN TTOU AVAYPAPETAL OTNV TIVOKISA TEXVIKWY TNG
OUCKEUNG.

2. Ag@ou ouvdEoeTe TN cuoKeLn otnv Tipila, yupiote
Tov KUplo S1akdmTn Aeitoupyiag og Béon «on»
(evepyomotnuévog) mou Bpioketal oTo mow PéPog
TNG OUOKEUNG.

3. 'Otav €xel puBUIOTE «kaTAOTACN AVAHOVAG»
(Standby), pévo to koupri O otov mivaka ehéyxou
Oa avtamokpivetal oTo Ayylypa, kat n o8ovn LED
Seixvel TN Beppokpacia oo xwpo. Matiote 1o O
, yla va €xeTe TPAoBacn 0To UTTONOLTIO TOU TT{vVaKa

eNéyxou.

Q@
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®  Xaunhi loxuc: 1000W (Matriote ¥, yia va
EVEPYOTIOIOETE AUTH TN AElTOUPYia)

®  Yyn\ loxoc: 2000W (Matriote ¥, yia va
EVEPYOTIOIOETE AUTH TN AElTOUPYiQ)

®  Xpovopuetpntng: MNatrioTte auto To Kouui (O]
060G POPEG XPELACETAL VIO VOl OPIOETE XPOVIKN
mEPiodo, META TNV omoia n cuokeun Béppavang Ba
amevepyomnolnBei (amo 0 éwg 8 WPEC).

® +,-:PUBuIoN NG Bepuokpaaiag Swuartiov. H
pLBUION TG Beppokpaciag umopei va eival and 10
€wg 35 Babpouc. To «+» gival yia tnv avénon tng
emOuuNnTNG BepUoKPaCiag Kal TO «-» yla TN YEiwon
™¢ embupuntri¢ Oepuokpaciag.

® Mepiotpoon: Natiote 1o 8, yia va evepyororjoete
™ Aettoupyia meplotpo@ric. Matrote {avad yia va
TNV OITEVEPYOTIOINOETE.

e Matgote to W, yia va anevepyomojoete tn ouckeur
Bépuavong ; autr Ba cuveyioel va Aettoupyei yia 30
SeutepONenTa YETA TNV amevepyoroinon, Sivovtag
Spooepod agpa.

H ouokeurj Bépuavone 6a mapayeivel kautn yia

Karmoto xpoviké Sidotnua Uetd tnv
QTTEVEPYOTTOINON, OTIOTE VA EIOTE MPOOEKTIKOI KATA TO
XELPIOUO TNG OUOKEUIG.

THAEXEIPIZTHPIO

MapakaloUpe va xpnotyomoleite pratapia Aibiou
CR2025 3V.

Znueiwon: Ta KOUPTTIA TOU TNAEXEIPIOTNPIOU EKTEAOVV
TIG IO1EC AEITOUPYIEG ME TOV THivaKa EAEYXOU TNG
OUOKEUNG,.

MPOZTAZIA ANATPOIMHZ

AuTr n cuokeun BEpUavong MPOOTATEVETAL Ao évav
SLOKOTITN A0PANEIQG TIOU ATIEVEPYOTTOLEL T CUOKEUN
dtav n cuoKeLn TIECEL 1) €ival évTova KEKAIPEVN. AUTO
BonBdaet otnv mPdANYN Twv atuxnudtwv. Otav Tedei
Kat TéA o€ 6pBia B€on, n cuokeun Ba emoTpéPel oe
katdotaon «avapovro» (standby). Matriote To Koupmda
oToV Tivaka eAéyXou 1j 0TO TNAEXEIPIOTHPLO yia va
KAVETE EMAVEKKIVNON TNG CUOKEUNG.



ZYNTHPHXIH/ KAGAPIZMOZ

YTOoXPEWTIKA TPpWTa BePatwbdeite OTL €xeTe
QTIEVEPYOTTOINOEL TN CUOKEUN ammd Tov S1akomTn Kal
£xeTe Byalel To @I and tnv mpia otov Toixo. Mnv
XPNOlOTIOLEITE OKANPA KaBaploTika!

KaBapioTe To mepiBAnpa Tou mPoidvTog HE HOAAKO
uypd mavi, N\eKTPIKN okoUTa 1} Bovptoa.

Moté pnv BuBilete Tn CUOKEUN OE VEPO — UTTAPXEL
kivéuvog yia ™ {wn!

Edv Sev Ba XpNnOILOTIOLEITE TNV GUCKELN YL APKETO
XPOVIKO S1doTtnua, autr Oa MPEmel va TPOOTATEVTEL
amnd tnv umePPOAIKN oKdvN Kat Bpwitd Kabwg
amoONKEUTEI GTNV apxIKH TNG CUCKEUATia.

MoTé pnv amoOnKeVETE TN CUOKEUN OTN CUOKEVATIA
NG TPV KPUWOEL EVTEAWC!

NMPOEIAONOIHZEIZ

Mnv XpNOLUOTIOIEITE TN CUOKEUN KOVTA OE VTOUG,
UITaVIEPEG, VTOUTIEPEC, TOIVEG KATT.

H cuokeun mpémel va XpnOIUOTIOLEITE TAVTA O
6pOia Béon.

Mnv xpnotpomnolgite To agpdBeppo yia oTéEYyVwHa
POUXWV. MOTE punV KAAUTITETE i} @PACETE TO TIAEYA
£10080u Kkat e€68ou aépa (uTapxel Kivouvog
unepBéppavong). To agpdBeppo mpémel va
TomoBETETE O AMOOTAON TOUAAYIOTOV 50 cm
Hakpld amé mmAa Kat AANa avTIKeipeva.

H ouokeun mpémel va eykataotabei €101 WOTE ol
SlAKOTITEG Kal Ta AANA TIARKTPA EAEYXOU VA PNV givat
nmpoofdoipa o€ ATtopa o XPNOIHOTIOIOUV VIOUG iy
pmaviépa.

Mnv xpnotpomnolgite To agpdBeppo og XWPOUG
HIKPOTEPOUG ATTO 4 T. L.

EAANVIKR

MPOXTAZIA KATA THX YNEPOEPMANXIHX

H evowpatwpévn mpootacia unepBéppavong SIakOTTEL

QUTOMATA TN CUOKEUN o€ TepimTwon AdBouc! Xtnv

TIEPIMTWON QUTH, TO QIG TIPETEL va amoouvSeBEl amod v
mpiCa Kal To KOVTA ENEYXOUL TIPETEL va gival oTn B€on

,0" MeTd amé pia cvvtoun eacn YOENG, N CUOKELN
givat kat méA €Totun yia xprion (mepimou 10-15 Aemtd)!
Edv emavaAn@Oei To o@AApa - EMKOIVWVAOTE e €va

£€0VC1080TNPEVO KEVTPO ETTIOKEVWV TNG TTIEPLOXIG oac!

Mpoooxn: lNa va amopeuxBei n
unepOépuavaon, unv KAAUTTTETE TN
ouokevun!

MepiBallovTiKéG aMAITHOELG

O1 A£G CUOKEVEG TIEPIEXOUV TIONUTIHA UAIKA Kat
ouvenwg Sev mpémel va amoppintovral padi pe ta
OKOUTTISIA TWV VOIKOKUPIWV! Zag MTapakaAoUpeE va
OUVEPYAOTEITE PE TNV EVEPYO Zag oUPBOAA 0TV
mpootacia Tou MepIBANOVTOC Kal va TTapEXETE TN

(edv umdipxouv T€TOI01).

0O8nyleg xpnong Kat amodnkevong

OUOKEUT 0TOUG OpYavWwuéVOUG 0Tabpoug mapadoong
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MINAKAZ 2 AMAITHZEIZ TAHPO®OPHZIHZ A HAEKTPIKOYZ TOMIKOYXZ OEPMANTHPEXZ XQPOY
AvayvwpeioTiko(-a) povtélou: 1.HL-255V PTC 2000W/220-240V~ 50Hz

Xapaktnpiotiké XouuBolo "ApiBuntiky Movada

OegpUIKA 1OYXUG

"OvopaoTiki
Bepuikn
1ox0g"
"EAAxiotn
Bepuikn

10x0g
(evoelkTikn)"
"Méylotn
OUVEXNG
Bepuikn 1oxUg"
"Bon@ntikn
katavadlwon
NAEKTPIKNAG
evépyelag”
"otnv
OVOMOOTIKA
Beppikn loxU"
"oTnV EAAXI0TN
Bepuikn

loxv"

o€ Katdotaon
QAVAPOVAG

Pnom

Pmin

Pmax,C

elmax

elmin

el SB

TESY Ltd - Head office
1166 Sofia, Sofia Park,
Building 16V, Office 2.1. 2nd Floor
PHONE: +359 2 902 6666,
FAX: +359 2 902 6660,

office@tesy.com

Tpp 1.

2.00

2.00

1.969

0.978

0.000
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kw

kw

kw

kw

kw

kw

XapaktnploTiko

EiSo¢ BepHIKiG 1oXVOG HOVOV OTNV TEPImTWon
TWV NAEKTPIKWV TOTIKWY BEPHOCUCOWPEVTOV
(va emAexOei pia dSuvatotnta)

XELPOKIVNTOG pUBUIOTHG BEPHIKOU pOopTiou pE
evowpatwpévo Beppootdtn

"X€lpOKivNTOG pUBHIOTHC BEPHIKOU PopTiou
ue avddpaon

Beppokpaciag Swuatiov kai/n Beppokpaciag
e€wTEPIKOL XWpou"

NAEKTPOVIKOG pUBUIOTHC BEPIKOU QopTiou
ue avadpaon Beppuokpaciag Swuatiov ri/kat
Bepuokpaciag EWTEPIKOUL XWPOU

napaywyn Beppdtntag umoBonbolpevn and
QVEUIOTAPA

Eidog Ogppikng loxvoc/pubpiotn
Beppokpaciac Swpatiov (vagmAexOei pia
Suvarétnra)

povoPaduia BepuIKn 1oXUE Kal Xwpig puBIoT
Bepuokpaciag Swuatiou

"800 1} TIEPIOOATEPEG XEIPOKIVNTES BaBUIdES
Xwpic

pubuioTr Beppokpaciag Swuatiou”

"800 1} TIEPLOOATEPEG XEIPOKIVNTES BaBUidES
Xwpig

pubuioTh Beppokpaciag Swuatiou”

UE NAEKTPOVIKO pubuioTh Beppokpaciag
Swuatiou

"HE NAEKTPOVIKO pubuIoTr Beppokpaciag
Swuatiou

Kat xpovodiakémtn nuépag”

"E NAEKTPOVIKO puBUIOTH Beppokpaciag
Swpuatiou

Kat xpovodiakomtn efSopddac”

AN\eg SuvatdtnTeg pUBUIONG (EMTPéMovTal
MOAAéG eEmAOYEC)

puBuIoTAG Beppokpaciag Swpatiov pe
QVIXVEULTH TTapouaciag

"puBbuioT¢ Beprokpaciag Swuatiov pe
QVIXVEUTH

avolytou mapabupou”

pe duvatdtnTta PUBUIONG £§ AMOOTACEWG

pe pubpioTth mpooappolduevng Kkivnong
UE TTEPIOPIOUO SIApKELag AetToupyiag

He aloBNTAPa BEPUOUETPOU HEAAVAG OPaipag

Movada

[vav/oxi]

[vavox]

[vavoxi]

[vavox]

[ox1
[ox1
[ox1

[vau]

[oxd

[oxu

[vav/oxi]

[vavoxi]

[vav/oxi]
[vavox]
[val]

[

val/oxil



Mpoyumatime smu uHcmMpykyuu neped

UCNOo/Ib308aHUEM 3M020 NPOOYKMA u
coxpaHatime smy UHCmMpyKyuto 0714 0asabHeliue2o
ucnosnb308aHus. lpu cmeHe 81a0enbyd, UHCMPYKYUIO
Haoo npedocmasums emecme ¢ npubopom!

Bnaropapum Bac 3a Bbibop TennoBeHTUNATOPHON neyn
HL-255V PTC. 3To npofyKT, KoTopblii 06ecneyvBaet
oTonneHue 3umow ¢ 1000 W unm 2000 W B 3aBrCUMOCTIN
OT NOTpebHOCTEN ANA LOCTUMXKEHNA KOMPOPTHOIO

Tenna B oTananeBaemMom nometeHun. Mpu npaBubHOM
SKCMyaTaLmn 1 yXoAa, Kak onncaHo B 3Ton
VNHCTPYKLUY, MPOGYHKLIMOHMPYET MHOTO JET.

BAXHAA UHOOPMALINA NO TEXHUKE
BE3OMNACHOCTMU:

® [lepeqn nofKioYeHeM BEHTUNIATOPA Meun,
ybepuTech, 4To HanpsaxeHue Ha Tabnnuke
COOTBETCTBYET HanpsKeHuio B Balem gome
(oduce). YcTpoiicTBO NpeAHa3HaueHO TONIbKO

ANA YKa3aHHOro B ero 3aBOACKOW Tabnunuke
HanpAXeHuA.

3TOT NPMOOP JOMKEH UCMONb30BATLCSA TOMBKO MO
npefHa3sHauYeHuto, To eCTb AnA 060rpeBa Xumbix
nomeLleHuin. Jlloboe Apyroe NCrosib30BaHNEe MOXET
CUUTATLCA HENPABUIBbHBIM 1, CllejOBaTeNbHO,
onacHbiM. Mpor3BoanTENb HE HECET OTBETCTBEHHOCTU
3a NoBpexaeHue, Bbl3BaHHOE HENPaBUbHbLIM 1
HepasyMHbIM yrnoTpebneHnem. HecobniogeHne
nHPopMaLmm 0 6e30MacHOCTY MOXET NPUBECTU K
aHHYNMPOBaHUIO rapaHTK npubopal

He BbIxoAWTe 13 AOMa, NOKa YCTPOWCTBO BKJTIOYEHO:
ybepuTech, UTo NepeksnoyaTesib HAXoANUTCA B
nonoxeHue OFF (0) (B BbIKNOYEHHOM COCTOAHNN),

a TepmocTaT B MMHMManbHoe nonoxeHue. Bcerga
BbIHUMaWTE BUNKY 13 PO3ETKM.

[lepXnTe nerkoBocnnaMeHaoLWmecs o6beKTbl Kak
Mebenu, NoAyLWKK, NOCTeNbHbIE NPUHAANIEXHOCTH,
6ymara, oaexna, LUTOpbI U T.A. HAa PAaCCTOAHUN He
MeHee 100 cm OT neyn.

Moxxem 6bimb ONACHbIM.

Noo0epKy.

Jemel meHbwe 3-x 1em HA0o OepXameo HA PACCMOAHUU, eC/TU OHU
He Haxo0Aamcsa no0 Henpepbl8HbIM Hab100eHUeM.

Jemu c 3-x 00 8-Mu 1em mMoz2ym nos1b308ame MoJsIbKO KHONKY 8K/
8bIK/1. NpubOpPA, NPU yC108UU, YMO NPUBOP YCMAHABEH U 20MO8 K
HopmasneHoU pabome u ux Hab0aaU U UHCMPYKMUPOBAJIU OMHOCHO
€20 UCNo/1b308aHUA 6€30NACHbIM CNOCOBOM U OHU NOHUMAKOM, 4mMo 3mo

Jemam c 3-x 00 8-mu iem Hesb3a NOOKOYAMb NPUBOP 8 pO3emKy,
Hacmpaugame, 4UcmMume Us1u 86INOJIHAMb NOMpPebUMesbCKyo

Smom npubop MOXXHO N0JIb308aMbCA 0embMu cmapuie 8 iem u
JIUUAMU 02PAaHUYeHHbIMU (hU3UYECKUMU, CEHCOPHLIMU U YMCMBEHHbIMU
CNOCOBHOCMAMU, UJTU Y KOMOPbIX Hem 00CMAmo4YHo20 onbima u
NO3HAHUS, eC/IU UX He Hab1r0am ulu He UHCMPYKMUpPOB8Aau OMHOCHO
6e30nacHo20 UCNO/Ib308aHUSA NPUGOPA U OHU NOHUMAKM 0NACHOCMb.
Jemam Henb3s uepams ¢ npubopom. O4ucmka u aboHeHMcKoe
obcnyxusaHue Hesb3A 6bimb 0es1aHO Oembmu 6e3 Hab1tOeHUA.

. J
( N\
Hekomopesle yacmu 3mozo npubopa mo2ym cmamse o4YeHb
20PAYUMU U MO2Ym npusecmu K oxo2am. Tam, 20e npucycmayiom
Odemu u yA3guMble /100U, O0/IXKHO bbimb y0d1eHO 0coboe BHUMAHUE.
\§ J
Pycckmin VHCTPYKUMM MO 3KCMyaTaumm U XpaHeH o 23
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He ncnonb3yite npnbop B mecTax, o
rfie NCMonb3yloTCA UM COXPAHAIOTCA
nerkoBocniameHsioLnecs Beljectsa. He

Mcnonb3yiiTe B 30HaX C OrHeomnacHom atmocdepon
(Hanpumep, B6NM3M NErKoBOCMIaMEHAIOLLMXCA

rasoB UK a3po307ieit) - eCTb KpalHAA ONacHOCTb

B3pbiBa 1 nox<apa!

He BcTaBnAiiTe 1 He fonyckainTte YTobbl
NOCTOPOHHbIE MPeAMeTbl, Nonanv B
BEHTUNALVOHHbIEe OTBEPCTUA (BXOAALLEe NN
ncxopsllee), Tak Kak 3TO MOXKeT MpuBeCTr

K NOBPEXAEHMI0 YCTPONCTBa UKW APYrinX
noBpeXXaeHNI.

YCTPONCTBO He NOAXOAUT AJIA pa3BefeHna
XKMNBOTHbIX, 1 TOT e NpefHa3HaueH ToNbKo Ans
[OMaLUHEero nonb3oBaHmsA! o

[lepxunTe BXOA U BbIXOA BO3[YLIHOrO NOTOKa
CcBOBOAHBIMU OT OOBEKTOB: MO KpaHen Mepe, Ha
pacctoaHumn 1 m cnepean 1 50 cm 3a neubto. He
[lonycKanTe NPOHNKHOBEHNA HUKAKOro obbekTa B
OTBEPCTUA BXOAALLEro U BbIXOAALLEro BO3AyXa,
TaK KaK 3TO NprBeAeT K MOPAXKEHNIO S11EKTPUYECKM
TOKOM, K NOXapy Unn K NOBPAXAEHWNIO HarpeBaTens.

Havbonee yacToi npuurHONM Neperpesa ABNAETCA
HaKOMJeHMe Myxa 1 Nbinv B yCTPOUCTBO. PerynapHo
ouuLLaiiTe OTBEPCTUA MblNeCcoca, a nepes 3Tum
06s3aTeNnbHO BbIKOUMTE Nprbopa. [lepxute °
BEHTUSIATOPHYIO NeYb YNCTON.

Hukorga He npuKacarTech K Nprubopy MOKPbIMU
WM BNAXKHBIMW PYKamu — CyLLeCTBYET OMacHOCTb °
LA KU3HU.

INEKTPUYECKNIA KOHTAKT JOMKEH BbiTb JOCTYMHbBIM
B Nlo60e Bpems, 4To6bl NPU HEOOXOANMOCTM
0CBOBOANTL BUIKY Kak MOXHO GbICTpee.

Hukorga He TAHWTe 3a ceTeBOW LWHYP UM cam °
nprbop Npu OTKNIOYEHNM OT CETH.

O6patnTe BHUMaHve! Ha Bbixoae Bo3ayx
HarpeBaeTcA Bo BpeMs paboTbl (bonee 80°C).

He 3akpbiBaiiTe ycTpoiicTBO. ECNM OHO NOKpPbITO -
cylLecTByeT OnacHoOCTb Neperpesa.

He n3nonb3yiiTe BEHTUNATOPHYIO Neub B
HenocpeacTBEHHON 6/1M30CTU BaHHbI, AyLUa Un
6acceiiHa.

Ecnu kabenb 3Toro npubopa NoBpexXaeH,
npekpaTuTe UCMONb30BaHNeE N 06paTUTECh
K NMOCTaBLUMKY/MpoAaBLy ANA NonyyeHms
LLOMNONHUTENBHBIX VHCTPYKUWIA.

ONeKTPOUHCTaNALMA K KOTOPOIA NofKnoyaeTca
YCTPOICTBY JOMKHa 6bITb 060pyAOBaHa
aBTOMaTWNUYeCKUM NpeaoXpaHnTenem, Npu KOTOPOM
paccTofHne MeXy KOHTaKTaMm B BbIK/IIOYEHHOM
COCTOAHWU AOMKHa ObITb He MeHee 3 MM.

WHCTpYKLMM No sKcnnyaTauum v XpaHeHno

3anpelyeHHo 3a3emneHue! Mocne pacnakoBku

1 Nepea UCMosib30BaHVeM, NPOBEpPLTE BCE v
MeXaHNYeCcKme YacTu 1 Nx NPUHaANEeXHOCTH
HaxofATCA B Xopoluem coctoaHun. Ecnny Bac
eCTb COMHeHUA, He UCMOosb3yiTe 3Toro npuéopa n
o0bpaTnTech K KBanMpuLUMpOBaHHOMY NEKTPUKY

Ecnwv ycTponcTBO B HEMCNPABHOCTY WA
HenpaBubHO GYHKLVOHUPYET, OCTAHOBMUTE €ro
1 He MbiTaiTeCb €ro OTPEMOHTUPOBATD. [ns
Nto60oro pemoHTa 06paTUTECh K CEPBUCHOMY
LIeHTPY NOCNENPOAAKHOTO 06CYKMBaHUA.
TonbKO TaM MOXHO 3aMeHUTb AedeKTHble YacTm
C OpUIrMHasbHBIMK 3anacHbIMU. HecobniogeHnve
3TOrO YC/I0BUSA MOXKET NPUBECTN K HAPYLIEHIO
6e3onacHOCTM Npubopa.

Ecnu Bbl pelunnu nepectaTb UCMONb30BaTb
YCTPOICTB 3TOTO TUMa, PEKOMEHYETCA, UTOObI
cfienatb ero HeMPUrofHbIM 15 UCMOMb30BaHus,
06pe3biBas Kabenb Npyvi OTKIUEHNN OT CETU.

Kpome Toro, pekomeHzyeTcs o6ecneumnts Bce
0MacHOCTY, CBA3aHHbIE C NPUG0POM, 0CO6EHHO

L0191 AeTell, KoTopble Mo 6bl UCMOSb30BaTb
amMopPTV3MPOBaHHOE YCTPOICTBa (Nprbopa) Ans Urpbi.

Hukorpa He ocTaBnANTe HEHYXXHO BKJTOYEHHbIV
npubop. OTKMoYaiiTe ero oT ceTu, ecnn He
MCMNOnb3yeTe ero B TeUeHne AnNTeNbHOro BpeMeHu.

[na Toro, YTO6bI N36EXKaTb ONacHOro neperpesa
Kabensa nuTaHws pekomeHayeTCcA MNOJSIHOCTbIO
Pa3BUTb €ro.

BHuMaHwme: He ncnonb3yiite npr6op ¢
nNporpaMmaTopom, TanMepoM Wnu Apyrum
YCTPOWCTBOM, KOTOPOE aBTOMaTNYeCKM BKoYaeT
€ro, NoToMy YTO, eCN NPUGOP 3aKPLIT NN
HenpaBUNbHO YCTAaHOBJIEH, CYLLIECTBYeT PUCK
BO3HWKHOBEHNA NoXapa.

MopaxknioumnTte Kabenb NUTaHWSA, Tak, UTOObI He
BOCMPEnATCTBOBATb NepeABVKEHNS NOAEN 1
UTOGbI HIKTO HE HacTynan Ha Hero. Micnonb3ayiite
TONMbKO CepTUGMLIMPOBAHHBIE YANUHUATENN,
NOAXoAALMe Ans 3TOro Nprbopa, T.e. Y HUX ecTb
3HaK COOTBeTCTBUSA!

LLIHyp nuTaHnA He fBOMKeH conprKacaTbca C
ropAYMMM YacTAMU yCTponcTaa!

Hukorga He nepemelyaiite nprubop, Aepras 3a WHyp
1 He NCMOoNb3yiTe WHYP YTOGbl HECTU YTO-HNOYAb
C HUM.

He HamaTbIBaliTe WHyp BOKpyr npubopa! He
ncnosnb3yiiTe NPYG0OP C HAMOTAHHBIM LUHYPOM —
3TO 0COB6EHHO aKTyanbHO /A NCMOJSIb30BaHNA
6apabaHa Ans HaMOTKM Kabensa!

He neperunbaiite WHYp 1 He TAHUTE ero Ha oCTpble
Kpas 1 He CTaBbTe ero CBepXy ropAvve niunTbl,
KOHGOPKY 1y OTKPbITOE nams!



YMNAKOBKA

® [locne pacnakoBKu Npnubopa, NpoBepbTE, He
yBPEXAEH N NPy TPaHCNopPTe 1 MOIHOCTbIO 1N
obopynoBaH! B cnyyae, KoHCTaTaLum nposana
WSIN HEMOJHOW AOCTaBKM, CBAXMTECH C Bawmm
YNOMHOMOYEHHbIM NPoXAaBLoM!

® He BbibpacbiBaliTe OpurrHanbHyo KOPooKy!
OHa MOXeT Nonb30BaTbCA ANA XpaHeHUA
1 TPaHCMOPTUPOBaHMA, YTOObI M36exaTb
noBpexaeHni Npu TpaHcnopte!

®  BbIGPOC yNaKoBOYHbIX MATEPUATIOB JOMKEH
NPOUCXOAUTb COOTBETCTBYOLMM 06pasom! Hago Gepey
[ieTell, yToBbl He UTPanK C NIacTUKOBbIMY MakeTamu!

WHCTAJINPOBAHME

® 370 YyCTPOWCTBO He TpebyeT HMKaKoro
crnewumanbHOro HCTanMpPoBaHNA.

®  Bxogsuue v BbIXOAALME YCTPOICTBA BCeraa
NOMKHbI 6bITb CBOGOAHbIMM!

®  YCTpOWCTBO NpefHa3HavyeHo ANA NCNOoJb30BaHNA
TONbKO Ha nony! 3anpellaeTca ero yctaHoBKa nony
v notosnke!

® He ycTaHaBnuBanTe annapaT HenocpeacTBEHHO Nog,
KOHTakTom!

®  YCTPOWCTBO He NpeAHa3HauYeHo AnA NCMOob30BaHNA
B BaHHOW KOMHarte.

CNOCOB PABOTDI

1. Tepep Tem, KaK BCTaBUTD LUTEMNCENb B PO3ETKY,
ybefmTech, 4To MOCTaBNEHHAA dNeKTPOIHeprua
COOTBETCTBYET Ha YKa3aHHOE Ha TeXHNUYECKON
Tabnnuke

2. Tocne nogkntoyeHms Nnpmbopa B po3eTky,
nocTaBbTe B MOSIOXKEHNE , BKIIOUYEHHbIN" FMaBHbIi
KoY NUTaHVA, HAMXOAALMIACA Ha CuHe npubopa.

3. Korpa B pexum,B rotoBHocTb” (Standby),
Tonbko kHorka ) KoHTponbHoN naneny Gyaet
pearvpoBaTb Ha NpuKacaHue, a CBoToanoaHbIN LED
[MCNNein NOKa3biBaeT TeMMNepaTypy B MOMELLEHUN.
Haxmute 1, uto6bi MeTh gOCTYN K OCTanbHOI
YacTyi KOHTPOMNbHOW NaHenw.

Pycckuin

®  Hwuskasa mowHocTb: 1000W (HaxmuTe ‘*‘, 4yTO6bI
BKJIOUNTb 3TOT PEXKUM)

®  Bbicokas MowHOCTb: 2000W (Haxxmute *, yTo6bI
BKJIOUNTb 3TOT PEXKUM)

® Tanmep: Haxmute 3Ty KHONKY ® cronbko
pas, CKOMbKO HY»HO, 4TobbI 33fjacTb Nepuog,
BPeMeHU, Mocsie KOTOPOro OTONUTENbHbI Npubop
BbIKMoUnUTLCA (0T 0 O 8 Yacos).

® -+, -:HacTpoliKa TemnepaTtypbl B MOMELLeHNN.
HacTpoiika Temnepatypbl MoxeT 6biTb ¢ 10 O
35 rpapycoB. “+” onA NOBbILWEHUA XKenaemon

Temneparypbl 1 “-* Ans yMeHbLIEHS KenaeMon
Temneparypbil.

® Bpauenve: Haxwute 3, uto6bi akTrBnposats
dyHKUWI0 BpalyeHune. HaxxmuTe CHOBa, YTOObI
BbIKJTIOUNTD ee.

o Haxmure O, 4to6bI BLIKNIOUMTE OTONUTENBHBIN
npubop; OH MPOAOMKMT paboTaTb 30 cekyHf, nocne
TOrO KaK Bbl €r0 BbIK/OUMIN, OTAABAA XOMAAHbIN
BO34YX.

OmonumernbHbIli Npubop oCMaHemcsa 20pAYUM

8 MeyeHUU HeKOMOpO20 8peMeHU NOC/Ie MO20
KaK 8bl €20 8bIK/IOYU/U, NO3MoMy 6yObme
8HUMAMesbHbl NPU pabome ¢ HUM.

AUCTAHUMNOHHOE YNPABJIEHUE

MokanytocTa, ncnonb3yinte nutunesyto b6atepeto CR2025
3V.

3ameyaHue: KHOMKM 4UCTaHLMOHHOTO YNpaBieHuns
VCMOMHAIOTT Te e GYHKLMM KaK KHOMKU KOHTPOSIbHOM
naHenu npubopa.

-
3ALLNTA OT NEPBOPAYNBAHUA

JTOT OTONUTENbHBIN NPUOOP 3aLUTEH Yepes
npeaoxXpaHUTeNbHbIN BbIKlOUaTeNb, KOTOPbIN
BbIKJIIOUAEeT Npubop, Koraa Nnpubop ynaget uam oH
CUNbHO HAaKNOHHbIN. TO NOMaraeT 414 NpeAoTBPLIEHNA
HecuacTHbIX cylyyaeB. Eciim nonoxmTe ero obpatHo

B BEPTMKabHOE NONoXeHne, Nprbop BepHeTCA

K peXxumy ,B roToBHOCTb” (standby). HaxmuTe

KHOMKM KOHTPOJbHOW NaHenu nnn ANCTaHUMOHHOTo
ynpaBneHus, 4Tobbl pecTapTpoBaTh Npubop.

WHCTpYyKLMK No 3KCyaTaLumn 1 XpaHeHuo 25



OYUCTKA

Ob6n3aTenbHO CHavyana oTKoUKTe BblK/oYaTeNb
1 BbIHbTE BUIKY 13 po3eTKu. He ncnonb3ayiite
abpasuBHble ounLsioLe cpeacTsal

OunwanTe KOpMyc BAAXHON TPANKOW, LETKON 1an
NblNecocom.

Hukorga He norpyxaiite npnbop B BOAY —
CyLLeCTBYET ONACHOCTb [1a KU3HU.

Ecnu B TeueHre HEKOTOPOTO BPeMeHN YCTPONCTBO

He 1CMOoJb3yeTcsi, OHO AOMKHO ObITb 3aLUKLLEHO OT
Ype3mMepHON MbIAN U rPA3N — ero Hafo NOCTaBUTb B
OPUTHANbHYIO YNAKOBKY.

HuKorpa He cTaBbTe ropAunii NPUGOP B yNakoBKy!

NPEAYNPEXAEHUE

26

Huvikoraa He ncnonb3yiite npnbop B6NN3N AyLua,
BaHHbl, 6acceiiHOB 1 T.4.

I'IpM6op AOJTXKeH BCcerga ncnonb3oBaTtbCA B
BePTMKaJIbHOM NOJNTIOXKEHNN.

He ucnonb3yitTe TeNNOBEHTUAATOPHYIO Neyb A5
CYLLUKM NOC/e CTUPKI ofexabl. Nepes BXoAoM

1 BbIXOZIOM PELIETKYN HESb3s1 CTABUTb HAYETrO
(cywecTByeT onacHOCTb Neperpesa). Meub AomkHa
CTOATb Ha PACCTOAHUM He MeHee 50 cMm oT Mebenu n
LPYrnx 06beKToB.

Mpunbop fomKeH GbITb MHCTANMPOBAH TakK, YTO
nepeksoyaTeny n Apyrue KNnasuin ynpasneHus
He B npegenax AoCAraemMoCTyi L, NOJb3yOLNXCA
BaHHOW 1NN JyLuem.

He 1cnonb3yiiTe B NOMeLLIEHNAX C MOLa/bI0 MeHee
4m2,

WHCTpYKLMM No sKcnnyaTauum v XpaHeHno

3ALLNTA OT NEPErPEBA

BcTpoeHHasn 3awmTa OT neperpesa aBTOMaTUYECKN
oTKnoyaeT npmbop npu owwmbke! B sTom ciyyae,
LITEeNcenb JOMKHO BbITAHYTb 13 PO3ETKM, @ KOHTPOSbI
3aAaHHbl Ha “0” nocne KopoTKo dase oxnaxaeHus,
nprnbop CHOBO roToB AJ1A Nofb30BaHUA (okono 10-15
MUHYT)! ECnn olimbKa NOBTOPAETCA — CBAXKUTECD C
OTOPV3MPOBAHHbIM CEPBMCOM B BallleM HaCceNleHHOM
mecre!

BHumatue: 4¥mo6el us6ezHymo
nepezpeea - He Hakpbleatime npu6op!

PYKOBOACTBO N0 OXpaHe OKpyKatoweri cpefbl

Crapble 3n1eKTponprbopbl CoaepaT LieHHble
MaTepuansl 1, CieloBaTesNbHO, He creayeT
BbIGpacbiBaTb BMECTe € 6bITOBbIM Mycopom! Mbi
npocum Bac cofieicTBOBaTb CO CBOVIM aKTVBHbIM

I  5<1270M B COXpaHeHue 1 obepexeHie oKpyxaiolei
cpefibl ¥ NPeoCTaBUTb NPUGOP B MYHKT ANA
nepepaboTKy BTOPUYHOTO CbIpbA.



jtampa namuose (biure). Jrenginys skirtas tik tokiai u

Batinai perskaitykite $iq instrukcijq prie$ jtampai, kuri nurodyta lenteléje.

pradédami naudotis produktu, ir i$saugokite jq ® Sisjrenginys turi bati naudojamas tik pagal paskirtj,
ateiciai. Keiciantis savininkui, instrukcija turi bati ty. buitiniy patalpy apsildymui. Bet koks kitoks
perduota kartu su jrenginiu! pritaikymas laikomas neteisingu ir pavojingu.

Gamintojas negali atsakyti uz gedimus, kuriuos

Déekojame, kad jsigijote Ventiliatorinj §ildytuva HL-255V sukele neteisingas ir neprotingas jrenginio

PTC. Tai gaminys, sidlantis apéildyma 1000W arba 2000W naudojimas. Dél saugumo informacijos nesilaikymo
priklausomai nuo komfortiskos $ilumos apsildomoje irenginio garantija tampa negaliojanti!

patalpoje. Teisingai eksploatuojant ir priziarint jrenginj, ® Neiseikite i$ namy, kol jrenginys yra jjungtas:

kaip aprasyta Sioje instrukcijoje, jrenginys tarnaus jums jsitikinkite, kad mygtukas yra padétyje OFF

daugelj mety. (i$jungta), o termoreguliatorius yra minimalioje

pozicijoje. Visada istraukite jrenginio kistukg is lizdo.

SVARBIOS SAUGUMO PRIEMONES: ® Laikykite lengvai uzsiliepsnojancius daiktus, kaip
® Prie$ montuodami ventiliacinj Sildytuva, patikrinkite, baldai, pagalvés, patalyné, popierius, drabuziai,

ar nurodyta lenteléje jtampa atitinka elektros tinklo uzuolaidos ir kt. bent 100 cm atstumu nuo krosnelés.
s N

Vaikai, jaunesni nei 3 mety, neturi bati prileidziami prie jrenginio,
iSskyrus atvejus, kai jie nuolat priziarimi.

Vaikai nuo 3 iki 8 mety gali tik naudotis mygtuku jj. / isj. su sqlyga, kad
jrenginys yra sumontuotas ir paruostas normaliam darbui, o vaikai yra
stebimi ir buvo instruktuoti, kaip juo saugiai naudotis, ir supranta, kad tai
gali bati pavojinga.

Vaikai nuo 3 iki 8 mety neturéty jjungti jrenginio j tinklg, nustatinéti jo,
valyti ar kitaip prizZiareéti.
Sj irenginj gali naudoti vaikai vyresni nei 8 mety ir asmenys su ribotomis
fizinémis, emocinémis arba protinémis galimybémis, taip pat su patirties
ir Ziniy trakumu, iSskyrus atvejus, kai jie yra stebimi, arba juos instruktavo
asmuo, atsakantis uZ jy saugumag, kaip elgtis su jrenginiu. Batina stebéti,
kad mazi vaikai neZaisty su jrenginiu! Vaikai negali valyti ir priziaréti
jrenginio, jeigu jie néra stebimi.
- J
( )

Kai kurios jrenginio dalys gali labai jkaisti ir sukelti nudegimy pavojy.
Ten, kur yra vaiky ir kity pazeidziamy asmeny, turi bati atkreipiamas
ypatingas démesys.

J
® Nenaudokite jrenginio zonose, kuriose naudojamos ® Neuzstokite ir neribokite oro srauto: daiktai turi
ar saugomos degios medziagos. Nenaudokite bati maziausiai 1 metro atstumu pries ir 50 cm uz
jrenginio zonose su degia atmosfera (pavyzdziui, jrenginio. Neleiskite, kad daiktai patekty j oro j&jimo
arti dujy ar aerozoliy) - kyla didelis sprogimo ir anga ar oro i$éjimo anga nes tei gali sukelti gaisrg
gaisro pavojus! arba jrenginio pazeidima.
® Neleiskite, kad svetimkdniai patekty j ventiliacijos ® Dazniausiai pasitaikanti perkaitimo priezastis
angas, nes tai gali sukelti elektros smuagj, gaisra ar yra puky ir dulkiy kaupimasis jrenginyje. Nuolat
irenginio gedima. valykite dulkiy siurbliu ventiliacines angas po to,

kai isjungsite jrenginj i$ elektros tinklo. Laikykite

|renginys netinka gyvany priezidrai, jis skirtas tik ventiliatorin Zildytuva svary,

naudojimui namuose!

Lietuviy Naudojimo ir saugojimo instrukcijos 27
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Niekada nelieskite jrenginio $alpiomis ar drégnomis
rankomis - kyla pavojus gyvybei!

Lizdas turi bati pasiekiamas bet kuriuo metu, kad
kistukas esant reikalui baty istrauktas greitai!

Niekada netraukite uz laido ar pacio jrenginio,
norédami isjungti is tinklo.

Atkreipkite démesj! I3einantis oras jkaista darbo
metu (daugiau nei iki 80°C).

Neuzdenkite jrenginio. Uzdengtas jrenginys sukelia
perkaitimo pavojy.

Niekada nenaudokite $io jrenginio arti vonios, duso
ar baseino.

Jeigu Sio jrenginio laidas pazeistas, nustokite juo
naudotis ir susisiekite su tiekéju/pardavéju, kuris
suteiks papildomy instrukcijy

Instaliacija turi bati aprapinta automatiniu saugikliu,
atstumas tarp kontakty, kai jis iSjungtas, turi bati
maziausiai 3 mm.

Draudziama jzeminti! Po iSpakavimo, prie$
pradedant naudoti, patikrinkite, ar mechaninés
dalys ir visi jrenginiai yra geros buklés. Jeigu
abejojate, neneudokite jrenginio ir pasitarkite su
kvalifikuotu elektriku.

Jeigu jrenginys pazeistas arba neteisingai
funkcionuoja, sustabdykite jj ir neremontuokite.
Dél bet kokio remonto kreipkités j aptarnavimo
po pardavimo centrg. Tik ten pakeis sugedusig
dalj tokia pacia originalia dalimi. Sios salygos
nesilaikymas gali privesti prie to, kad jrenginys
nebus saugus.

Jeigu nuspresite nebenaudoti $io tipo jrenginio,
rekomenduojama nuimti laida, pries tai iSjunge jj
i$ tinklo. Butina apsaugoti jrenginj (ypatingai nuo
vaiky), kurie gali panaudoti jrenginj zaidimams.

Niekada nepalikite jrenginio jjungto, jeigu to
nereikia. I$junkite jj i$ maitinimo tinklo, kai
nenaudojate ilgesnj laika.

Vengdami maitinimo laido pavojingo perkaitimo,
iSvyniokite laida.

Démesio: nenaudokite Sio jrenginio su
programavimo jrenginiu, skaitikliu ar kitu jrenginiu,
kuris autimatiskai jj jjungia, nes jeigu jrenginys yra
uzdengtas arba neteisingai pastatytas, yra gaisro
pavojus.

Nutieskite maitinimo laida taip, kad jis netrukdyty
zmoniy judéjimui ir kad ant jo neuzminty!
Naudokite tik aprobuotus ilgintuvus, kurie tinka
irenginiui, t.y. turi atitikties Zenkla.

Maitinimo laidas neturi liestis su karstomis jrenginio
dalimis!

Niekada nejudinkite jrenginio tempdami uz laido, ir
nenaudokite laido daiktui pernesti!

Naudojimo ir saugojimo instrukcijos

® Nesuvyniokite laido 3alia jrenginio! Nenaudokite
jrenginio su apvyniotu laidu - tai ypac svarbu
naudojant laido vyniojimo blgna!

® Nesuspauskite laido ir netraukite jo per astrius
kampus, netaplinkite jo ant karsty pavirsiy arba prie
atviros ugnies!

PAKUOTE

® |$pakave jrenginj, patikrinkite, ar jis gabenimo metu
nebuvo pazeistas ir ar yra pilnai sukomplektuotas!
Jeigu nustatéte pazeidima arba nepilng komplekta,
susisiekite su savo jgaliotu pardaveéju!

® NeiSmeskite originalios pakuotés! Ja galima
naudoti saugojimui ir gabenimui, siekiant iSvengti
pazeidimy!

® Pakavimo medziaga reikia tinkamai iSmesti! Reikia
saugoti, kad vaikai nezaisty su polietileno maiseliais!

MONTAVIMAS

® Sisjrenginys nereikalauja jokio specialaus
montavimo.

® |renginio j&jimo ir iSéjimo angos jokiu badu neturi
bati uzdengtos!

® Jrenginys yra skirtas naudoti tik ant grindy!
Draudziama montuoti vir$ grindy ir ant luby!

® Niekada nestatykite jrenginio tiesiai po lizdu!

® |renginio nerekomenduojama naudoti vonioje.

VEIKIMO BUDAS

1. Prie$ jkisdami kistuka j elektros lizdg, jsitikinkite, kad
tiekiama elektros energija atitinka tg, kuri nurodyta
jrenginio techninéje plokstéje.

2. Poto, kai jjungéte jrenginj j elektros lizdg,
nustatykite pagrindinj jungiklj j padétj,jjungta”;
jungiklis yra jrenginio virsuje.

3. Kaijrenginys yra,pasirengimo” (Standby) rezime,

tik mygtukas () kontroliniame skydelyje reaguos
j prisilietima, o Sviesos diody LED displéjus rodys
temperatira patalpoje. Paspauskite mygtuka O, kad
turétumeéte prieiga prie likusios kontrolinio skydelio

dalies.
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® Mazas galingumas: 1000W (Paspauskite ¥, kad VALYMAS u
jjungtumeéte 3j reZzima) ® Batinai i$ pradziy i$junkite jrenginio jungiklj ir
iStraukite kistuka i$ kontakto sienoje. Nenaudokite

®  Aukstas galingumas: 2000W (Paspauskite ¥, kad . ) :
abrazyviniy valymo priemoniy!

jjungtuméte 3j rezima)

e Laikmatis: Paspauskite  mygtuka ) tiek karty, ® Valykite korpusa drégna Sluoste, dulkiy siurbliu arba

kiek reikia, kad nustatytumeéte laikotarpj, po kurio Sepeciu.
Sildymo jrenginys i3sijungs (nuo 0 iki 8 valanduy). ® Niekada netalpinkite jrenginio j vandenj - kyla
i it

® +,-:temperatlros patalpoje nustatymas. Galima pavojus gyvybeil
nustatyti temperatlrg nuo 10 iki 35 laipshiy. "+" ® Jeigu kurj laika jrenginys nenaudojamas, jj reikia
naudojama pageidaujamai temperatarai pakelti, o apsaugoti nuo dulkiy ir purvo, supakuojant j
“-" pageidaujamai temperatQrai sumazinti. originalig pakuote.

® Sukimas: Paspauskite 3, noredami aktyvuoti ® Nepakuokite 3ilto jrenginio!
sukimo funkcija. Dar kartg paspauskite, norédami
Jaisjungti. PERSPEJIMAI

® Paspauskite O, noredami igjungti $ildymo jrenginj; ® Nenaudokite jrenginio arti duso, vonios, duo
jis dar veiks 30 sekundziy po to, kai jj iSjungsite, kabiny, bareiny ir t.t.

pusdamas $alta ora.
® Jrenginj galima naudoti tik jeigu jis gerai veikia.

Sildymo jrenginys liks karstas tam tikrq laikq po ® Nenaudokite ventiliatorinio Sildytuvo skalbiniams
isjungimo, todél bakite atsargds, naudodamiesi dZiovinti. Niekada neuzstokite jéjimo ir i$éjimo
juo. groteles (yra perkaitimo pavojus). Sildytuvas turi
bati maziausiai 50 cm atstumu nuo baldy ir kity
daikty.
NUOTOLINIS VALDYMAS

® |renginys turi bati simontuotas taip, kad jungikliai
ir kiti jungimo raktai baty nepasiekiami asmenims,
kurie naudojasi vonia ar dusu.

Prasome naudoti li¢io baterija CR2025 3V.

Pastaba: Nuotolinio valdymo mygtukai atlieka tokig
pat funkcija, kaip ir atitinkami mygtukai jrenginio °

o : Nenaudokite jrenginio patalpose, kuriy plotas
kontroliniame skydelyje.

mazesnis nei 4m2.

APSAUGA NUO PERKAITIMO

Imontuota perkaitimo apsauga automatiskai isjungia
jrenginj atveju klaidos! Siuo atveju, kistukas turi bati
atjungtas nuo elektros lizdo ir kontrolés nustatytas
40" po to, kai per trumpa ausinimo etapo, vienetas yra
vél paruostas naudoti (apie 10-15 minuciy)! Jei klaida
kartojasi - Kontaktai jgaliotas paslaugy teikéjas savo

srityje!
APSAUGA NUO APVIRTIMO Démesio: vengdami perkaitimo,
Siame ildymo jrenginyje jrengtas apsauginis jungiklis, neuzdenkite jrenginio!
kuris i$jungia jrenginj, jeigu jis nukrenta arba yra
labai stipriai palinkes. Tai padeda isvengti nelaimingy
atsitikimy. Kai jrenginys vél pastatomas taisyklingai, jis Aplinkosauginiai nurodymai
vel gris prie re2|mf),,-pa5|renges (_Standby)' PaSF_)aAUSkIte Senuose elektros prietaisuose yra vertingy medziagy,
mygtukus kontroliniame skydelyje arba nuotolinio ir dél to jy nereikia i¥mesti kartu su buitinémis
valdymo pulte, kad paleistuméte jrenginj i$ naujo. atliekomis! Prasome aktyviai prisidéti prie aplinkos

apsaugos ir atiduoti jrenginj j organizuotus supirkimo

I centrus (jeigu tokiy yra).
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m 2 LENTELE INFORMACIJOS APIE ELEKTRINIUS VIETINIUS PATALPY SILDYTUVUS REIKALAVIMAI
Modelio Zymuo (-enys): 1.HL-255V PTC 2000W/220-240V~ 50Hz

Parametras Zenklas Verté1l. Vienetas Parametras Vienetas
Siluminé galia Tiekiamosios siluminés galios lygiai - tik

elektriniy kaupiamuyjy vietiniy patalpy

sildytuvy (pasirinkti vieng)

Vardiné Siluminé  Pphom 2.00 kw Rankinis Siluminés jkrovos valdiklis su [taip/ne]
galia integruotu termostatu

Maziausia Pmin 1.00 kw Rankinis Siluminés jkrovos valdiklis su patalpos [taip/ne]
Siluminé galia ir (arba) lauko temperataros jutikliu

(orientaciné)

Didziausia Pmax,C 2.00 kW Elektroninis Siluminés jkrovos valdiklis su [taip/ne]
nuolatiné patalpos ir (arba) lauko temperataros jutikliu

Siluminé galia
Pagalbinés Ventiliatorinis $ilumos atidavimas [taip/ne]

elektros energijos
vartojamoji galia

Esant vardinei €elmax 1.969 kw Siluminés galios lygiai/patalpos
Siluminei galiai temperaturos reguliavimas (pasirinkti

vieng)
Esant maziausiai  elmin 0.978 kw Vieno Siluminés galios lygio ir be patalpos [ne]
Siluminei galiai temperatdros reguliavimo
Pristabdytaja el SB 0.000 kw Dviejy ar daugiau rankiniu budu nustatomy [ne]
veiksena Siluminés galios lygiy be patalpos

temperatiros reguliavimo

Su mechaninio termostatinio patalpos [ne]
temperatdros reguliavimo funkcija

Su elektroninio patalpos temperataros [taip]
reguliavimo funkcija

Elektroninis patalpos temperatdros [ne]
reguliavimas ir paros laikmatis

Elektroninis patalpos temperatiros [ne]
reguliavimas ir savaités laikmatis

Kitos valdymo pasirinktys (galimi keli
variantai)

Patalpos temperaturos reguliavimas su zmoniy [taip/ne]
buvimo atpazintimi
Patalpos temperataros reguliavimas su atviro  [taip/ne]
lango atpazintimi

TESY Ltd - Head office

Su nuotolinio valdymo pasirinktimi [taip/ne]
1166 Sofia, Sofia Park, Su adaptyviuoju Sildymo pradzios momento [taip/ne]
Building 16V, Office 2.1. 2nd Floor nustatymu
PHONE: +359 2 902 6666, Ribojamo veikimo laiko [taip]
FAX:+359 2902 6660, Su spinduliavimo temperataros jutikliu (angl. [taip/ne]
office@tesy.com black bulb sensor)
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plaksnites atbilst Jusu majas (biroja) elektribas tikla

Izlasiet So instrukciju pirms Sis ierices spriegumam.

@R izmantosanas un uzglabdjiet to talakai ® lerice ir jaizmanto tikai paredzétajam mérkim, kam ir
lietosanai. Ja ierices ipasnieks nomainds, tad kopd ar domata, t.i. slégtu telpu apsildisanai. Lieto$ana citiem
ierici jaunajam ipasniekam ir janodod ari instrukcija! mérkiem tiek uzskatita nepareiza, ka rezultata -

bistama. RaZotajs nevar bat atbildigs par bojajumiem,
kas ir radusies nepareizas un nepamatotas lietosanas
rezultata. Neievérojot drosibas noteikumus, ierices
garantijas laiks nebus spékal

Pateicamies Jums, ka esat izvéléjusies termoventilatoru
HL-255V PTC. Tas ir izstradajums, kas ir paredzéts
apsildisanai ziema ar 1000W vai 2000W atkariba no

konfortablas temperataras, kuru vélaties apsildamaja ® Jaierice strada, neizejiet no majam, kamér neesat
telpa. Pareizi ekspluatéjot un apkopjot, ka tas ir parliecinajusies, ka slédzis ir pozicija OFF (0)
aprakstits $aja instrukcija, ierice Jas nodrosinas ar (izslégts), bet termoregulators ir minimuma pozicija.
pareizu darbibu daudzus gadus. Vienmeér atslédziet vadu no kontakta.

SVARIGI DROSIBAS PASAKUMI: ® Viegli uzliesmojosus priekSmetus, ka pieméram
¢ meébeles, spilvnus, papiru, drébes, aizskarus un c.

® Pirms termoventilatora ieslég3anas, parbaudiet vai turiet vismaz 100 cm attaluma no termoventilatora.
noraditais stravas spriegums uz ierices tehniskas

( 1\
Bérnus, kas ir mazaki par 3 gadiem ir jatur attaluma no ierices,
iznemot ja tie nav nepartraukta uzraudziba.

Bérni vecuma no 3 lidz 8 gadiem var izmantot tikai ierices pogu iesl./izsl.
Ar noteikumu, ka ierice ir instaléta un gatava normalam darbam un ja tie
ir uzmaniti un instruéti saistiba ar ierices drosu izmantoSanu un ja bérni
saprot, ka ta var bat bistama.

Berni vecuma no 3 lidz 8 gadiem nedrikst ieslégt ierici kontakta, to uzstadit
un tirit un veikt ierices kopsanu, ko dara patéretaji.

So ierici var izmantot bérni vecaki par 8 gadiem un cilvéki ar
nepietiekamam fiziskam, sensorialam vai mentalam spejam, vai ar
nepietiekosam zinasanam un pieredzi, ja tos pieskata vai instrue sakara ar
ierices drosu izmanto$anu un kad tie saprot par bistamibu. Bérni nedrikst
speléties ar ierici. lerices tiriSanu un kopSanu, ko veic patérétaji, nedrikst
veikt berniem bez pieauguso uzraudzibas.

Si produkta dazas dalas var palikt |oti karstas, kas var izraisit
apdegumus. Tur kur atrodds mazi béerni un viegli ievainojami cilveki, ir
japievers speciala uzmaniba.

J

® Nelietojiet ierici zonas, kur izmanto vai glaba ® lerice nav paredzéta majdzivnieku apsildei, ta ir

ugunsnedrosas vielas. Neizmantojiet ierici zonas domata tikai lietosanai majas apstak|os!

ar viegli uzliesmojosam atmosféram (pieméram:

uzliesmojo3u gazi vai aerosolus) - pastav liela ® Sargajiet gaisa plusmas ieejas un izejas brivas no

eksplozijas un ugunsgréka varbatibal prieksmetiem: 1 m attaluma no ta uz priek$u un 50

cm aiz termoventilatora. Nelieciet un nepielaujiet

® Nelieciet un nepielaujiet sveskermenu noklasanu sveskermenu nokl|Gsanu ventilatora atverés

ventilatora atvereés (ieejo3as un izejosas), ta ka tas (ieejosas un izejosas), ta ka tas var izsaukt stravas

var novest pie ierices bojajumiem vai radit citas sitienu, ugunsgréku vai sabojat ierici.

problémas.
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Visbiezakais iemesls ierices parsilsanai - puteklu
uzkrasanas uz ierices. Regulari tiriet ar puteklu
stcéju ventilatora atveres, pirms tam izslédzot ierici
no elektriska tikla. Uzturiet termoventilatoru tiru!

Nekad neaiztieciet ierici ar mitram vai slapjam
rokam - var bat apdraudéta dziviba!

Kontaktam ir jabat pieejamam katra laika, lai
vajadzibas gadijuma kontaktdaksu var atri atbrivot.

Atslédzot no elektrotikla ierices, nekad nevelciet
barojoso vadu vai pasu ierici.

Pievérsiet uzmanibu! Darba laika gaisa plusmas izeja
sasilst (vairak par 80°C).

Nenosedziet ierici. Ja ir apsegta, pastav bistamiba
no parkarsanas.

Neizmantojiet termoventilatoru vannas istabas,
dusas vai baseina tuvuma.

Ja ierices barojosais vads ir bojats, tad parstajiet to
lietot un sazinieties ar piegadataju/pardevéju, lai
sanemtu papildus instrukcijas.

Elektriskai instalacijai, pie kuras ir pieslégta ierice,
irjabat nodrosinatai ar automatisko drosinataju;
attalumam starp slédza kontaktvirsmam izlégta
stavokli jabat vismaz 3 mm.

lezemésana ir aizliegta! Pirms ieslégsanas
parbaudiet, vai visas mehaniskas detalas un visi
elementi ir kartiba. Ja neesat parliecinati, nelietojiet
ierici un grieZaties péc palidzibas pie kvalificéta
elektrotehnika.

Jaierice nedarbojas vai nepareizi strada, izslédziet
to un neremontéjiet. Visada veida remontiem
izmantojiet jisu apdzivotas vietas licenzétos servisa
centrus. Tikai tur bojato dalu nomainis ar originalu
rezerves dalu. St noteikuma neievéro$ana var
apdraudét ierices drosibu.

Ja nolemsiet vairak neizmantot tada tipa ierici, tad
ir ieteicams to padarit par neizmantojamu, péc
atvienosanas no tikla, nogrieziet vadu. leteicams
visas ierices bistamas detalas neitralizét, seviski tas,
kuras bérni var izmantot savam spélém.

Nekad neatstajiet ierici ieslégtu bez vajadzibas.
Izsledziet to no tikla, ja to ilgaku laiku nelietosiet.

Lai izvairitos no barojosa vada parkarsanas,
ieteicams to lietot pilniba attita stavokli.

Uzmanibu! Neizmantojiet $o ierici ar programatoru,
skaititaju vai citu aprikojumu, kas automatiski

to ieslédz, ta ka ja ierice ir apsegta vai nepareizi
novietota, pastav bistamiba no ugunsgréka!l

lerices barojoso vadu novietojiet ta, lai tas netraucé

Ekspluatacijas un uzglabasanas instrukcija

cilveku kustibai un lai tam neuzkaptu! Izmantojiet
tikai pagarinatajus, kas ir pieméroti iericei, t.i. tiem ir
atbilstibas zime!

® Nepielaujiet barojosa vada saskarsmi ar ierices
sakarsétajam dalam!

® Neparvietojiet ierici, velkot to aiz vada un
neizmantojiet barojoso vadu citu priekSmetu
parvietosanai!

® Netiniet barojoso vadu ap ierici! Neieslédziet ierici,
ja vads ir satits - $is noteikums ir ipasi svarigs,
izmantojot kabela spoli!

® Neparlokiet vadu un nevelciet to pari asiem stariem
un nelieciet to uz karstam virsmam vai tuvu pie
atklatas uguns!

IEPAKOJUMS

® Pécierices iznemsanas no iepakojuma, parbaudiet

vai ta nav bojata transportésanas laika un vai ir pilna

komplektacija! Gadijuma, ja ir konstatéts bojajums
un nav pilns komplekts, tad sazinieties ar Jasu
pilnvaroto pardevéju!

® Neizmetiet ierices veikala iepakojumul To varat
izmantot turpmakai ierices saglabasanai un

bojajumiem transportéjot!

® |epakojums ir jaizmet piemérotas tam vietas!
Bérniem ir aizliegts spéléties ar polietiléna maisiem!

IERICES INSTALESANA

® Saiiericei nav nepiecieama nekada ipasa
instalésana.

® lerices ieejosas un izejosas atveres nekada veida
nedrikst bt noblukétas!

® lerice ir paredzéta lietosanai uz gridas! Ir aizliegts to
montét uz gridas un griestiem!

® Nekad nenovietojiet ierici zem kontakta!

® lerice nav piemérota izmantosanai vannas istaba.

KA STRADAT AR IERICI

1. Pirms ieslégsiet kontaktdaksu kontaktligzda,
parliecinieties, ka piegadatas Jums elektribas
spriegums atbilst spriegumam, kas noradits uz
ierices tehniskas plaksnites.

2. Peécierices pieslégsanas elektriskajam tiklam,
ieslédziet galveno slédzi, kas atrodas ierices

= i

aizmuguréja dala, pozicija “ieslégts’”.

Y

3. Kad ir rezZima “gatavs darbam” (Standby), tikai
kontroles panela poga O reages uz pieskarienu,



bet LED displeja gaismas diode radis istabas
temperataru. Nospiediet O, lai Jums ir pieejama ari
paréja kontroles panela dala.

® Zema jauda: 1000W (Nospiediet ¥, lai ieslégtu 30
rezimu)

® Spéciga jauda: 2000W (Nospiediete ¥, lai ieslégtu
$0 rezimu)

® Taimeris: Nospiediet pogu & tik reizes, cik ir
nepieciesams, lai uzstaditu laika periodu, péc kura
apsildisanas ierice izslégsies (no 0 lidz 8 stundam).

® +,-:temperaturas uzstadisana telpa. Temperatiru
varat noregulét no 10 lidz 35 gradiem. “+" vélamas
temperatdras palielinasana un “-“ vélamas
temperatdras samazinasana.

®  Griedanas: Nospiediet £3, lai aktivétu grieanas
funkciju. Nospiediet atkartoti, lai to izslégtu.

® Nospiediet O, lai izslégtu apsildisanas ierici; ta
turpinas stradat péc izslegsanas vél 30 sekundes un
tiks padots véss gaiss.

Apsildisanas ierice péc izslégsanas vél kadu laiku
paliks karsta, tapéc stradajot ar to esiet uzmanigi.

PULTS
Ladzu izmantojiet litija baterijas CR2025 3V.

Piezime: Pults pogas izpilda tas pasas funkcijas ka
identiskas uz ierices kontroles panela.

AIZSARDZIBA PRET APGASANOS

St apsildidanas ierice ir aizsargata pret apgasanos

vai sasvérsanos ar drosibas slédzi, kas izslédz Sajos
gadijumos ierici. Tas palidz novérst negadijumus.
Novietojot to pareiza stavokli, ierice atgriezisiet rezZima
“gatavs darbam” (standby). Nospiediet kontroles panela
vai pults pogas, lai restartétu ierici.

Latviesu

KOPSANA

® Obligati vispirms izslédziet ierici ar slédzi un
barojoso vadu no tikla. Neizmantojiet abrazivos
tiriSanas preparatus!

® Slaukiet korpusu ar mikstu un mitru lupatinu,
izmantojiet putek|stcéju vai birzti.

® Nekad nelieciet ierici Gdent. Pastav bistamiba
dzivibai no stravas sitiena!

® Jazinamu laiku ierici nelietosiet, tad to ir jasarga
no putekliem un netirumiem, tapéc to ievietojiet
originalaja iepakojuma.

® Nekad neievietojiet siltu ierici iepakojuma!

BRIDINAJUMI

® Neizmantojiet ierici dusas, vannas istabas, baseinu
un c. tuvuma.

® lerice vienmér ir jaizmanto vertikala stavoklr.

® Neizmantojiet termoventilatoru velas zavésanai.
Nekad nenoblokéjiet ieejoso un izejoso redeli
(bistamiba no parkarsanas). Termoventilators ir
janovieto vismaz 50 cm attaluma no mébelém un
citiem priek$metiem.

® lerice ir jauzstada ta, lai parslédzéji un citi kontroles
slédzi nebltu pieejami cilvékiem, kas izmanto
vannas istabu vai dusu.

® Neizmantojiet ierici telpa, kas ir mazaka par 4m2.
AIZSARDZIBA NO PARKARSANAS

lemontéta aizardziba no parkarsanas automatiski izsledz
ierici kludas gadijuma! Tada gadijuma barojoso ierices
vadu iznemiet no kontakta, bet kontrole jaieslédz uz

,0" pécisa briza no atdzisanas, ierice atkal ir gatava
lietosanai (péc 10-15 minatém)! Ja klda atkartojas, tad
sazinieties ar sertificétu servisu Jisu apdzivotaja vieta!

UZMANIBU: Lai izvairitos no iekdrtas
pdarkarsanas, neapsedziet to!

Noradijumi apkartéjas vides aizsardzibai

Vecas elektroierices satur vértigus materialus, tapéc
neizmetiet tos kopa ar sadzives atkritumiem! Ladzam
Jus sadarboties apkartéjas vides resursu aizsardziba un
nogadat ierici organizétajos uzpirk$anas punktos (ja

I tadiir pieejami).
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m 2. TABULA INFORMACIJAS PRASIBAS ELEKTRISKAJIEM LOKALAJIEM TELPU SILDITAJIEM
Modela identifikators(-i): 1.HL-255V PTC 2000W/220-240V~ 50Hz

Pozicija Apziméjums Veértibal. Vieniba

Siltuma jauda

Nominala Pnom
siltuma jauda

Minimala siltuma Pmin
jauda (indikativi)

Maksimala Pmax,C
nepartraukta
siltuma jauda

Papildu

elektroenergijas

patérins

Pie nominalas €elmax
siltuma jaudas

Pie minimalas elmin
siltuma jaudas

Gaidstaves el SB
rezima

TESY Ltd - Head office

1166 Sofia, Sofia Park,

Building 16V, Office 2.1. 2nd Floor
PHONE: +359 2 902 6666,

FAX: +359 2 902 6660,
office@tesy.com

2.00

1.00

2.00

1.969

0.978

0.000
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kw

kw

kw

kw

kw

kw

Pozicija

Siltuma pievades tips, tikai elektriskajiem
siltumakumulacijas lokalajiem telpu silditajiem
(izvéléties vienu)

manuals siltumpadeves regulators ar integrétu
termostatu

manuals siltumpadeves regulators ar
informacijas pievadi par telpas un/vai artelpu
temperatdru

elektronisks siltumpadeves regulators ar
informacijas pievadi par telpas un/vai artelpu
temperatdru

siltuma jaudas regulésana ar ventilatoru

Siltuma jaudas/telpas temperatiras
regulésanas tips (izvéléties vienu)

vienpakapes siltuma jauda bez telpas
temperataras regulésanas

manuala divpakapju vai daudzpakapju siltuma
jauda bez telpas temperataras regulésanas

ar mehanisku termostatu un telpas
temperatdras regulésanu

ar elektronisku telpas temperataras regulésanu

ar elektronisku telpas temperataras regulésanu
un diennakts taimeri

ar elektronisku telpas temperataras regulésanu
un nedélas taimeri

Citi vadibas veidi (var izvéléties vairakus)

telpas temperatiras regulésana ar klatbatnes
detektésanu

telpas temperatiras regulésana ar atvérta loga
detektésanu

ar talvadibas funkciju
ar adaptivu palaisanas vadibu
ar darbibas laika ierobezojumu

ar siltuma starojuma sensoru melnas lodes
forma

Vieniba

[ja/ne]

[ja/né]

[ja/né]

[ja/né]



Lugege kdesolev juhend Idbi enne selle seadme

kasutamist ja sdilige kdesolev kasutus- ja
hoidmisjuhend tulevaseks kasutamiseks. Omaniku
vahetamise korral tuleb kasutusjuhend koos seadmega
tile anda!

Taname teid, et te valisite Soojapuhuri HL-255V PTC.

See on toode, mis pakub kiitet 1000W voi 2000W talvel
olenes mugava soojuse vajaduste saavutamisest koetavas
ruumis. Nagu on kirjeldatud selles kasutusjuhendis,
garanteerib seade teid pikaajalist kasulikku
funktsioneerimist 6ige kasutuse ja hoolitsuse korral.

OLULISED PREVENTIIVSED MEETMED:

® Enne soojapuhuri elektrivérguga tihendamist tuleb
kontrollida kas tiilibisildil ndidatud pinge vastab
teie kodus (kontoris) olevale pingele. Seade on

ettenahtud tiksnes pinge jaks, mis on ndidatud selle
tuabisildil.

Seade kasutatakse ainult selleks eesmargiks,

mille jaoks on ettendhtud, ehk kodu ruumide
kitmiseks. Seade ei ole ettenahtud adrieesmargiks.
lga muu kasutamine peetakse ebadigeks ja
seetdttu ohtlikuks. Tootja ei vastuta ebadige voi
ebaméistliku kasutamise tottu tekkinud rikete eest.
Ohutusinfost mitte kinnipidamine teeb seadme
vastuvoetud garantii kehtetuks!

Arge minge kodust vélja niikaua kui seade on
sisselilitatud: veenduge, et liliti on valja ltlitatud
asendis. Alati votke seadme pistik pistikupesast
vilja.

Hoidke kergsuttivad esemed, nagu modblid, padjad,
voodipesu, paber, riided, kardinad jne védhemalt 100
cm kaugusel soojapuhurist.

jdrelevalve all.

ohtudest aru.

-

Alla 3-aastased lapsed tuleb eemale hoida, kui nad ei ole pideva

3 kuni 8-aastased lapsed véivad ainult seadme sisse/vdlja nuppu kasutada
juhul, kui seade on installitud ja valmis tavalise t66 jaoks ning nad on
jdrelevalve all ja instrueeritud seadme ohutu kasutuse kohta ja saavad

3 kuni 8-aastased lapsed ei tohi seadet kontaktpesasse sisse lilitada,
seadistada, puhastada véi kasutaja hooldust teha.

See seade voib kasutada (ile 8-aastaste laste ja fiilisiliste, meeleliste voi
vaimsete oskustega voi ebapiisavate kogemuse ja teadmistega isikute
poolt, kui nad on jdrgitud véi instrueeritud seadme ohutu kasutamise kohta
ja saavad ohtudest aru. Lapsed ei tohi seadmega mdngida. Puhastamist ja
kasutaja hooldust ei tohi lapsed teha, kes ei ole jérelevalve all.

N

J
( 1\
A Selle toote méned osad véivad viga kuumaks saada ja péletusi
tekitada. Seal, kus asuvad lapsed ja haavatavad isikud, tuleb
podrata eritdhelepanu.
- J

Arge kasutage seadet piirkondades, kus kasutatakse
véi hoitakse tuleohtlikke aineid. Arge kasutage
seadet piirkondades, kus on olemas sittivaid
6hkkondi (naiteks: kergsuttivate gaaside voi
aerosoolide ldhedal), kuna on olemas vdga suur
plahvatuse vai tulekahju oht!

® Arge sisestage ja laske viliskehasid (sisenevate
voi véljuvate) ventilatsiooniavade sisse, sest see
voib elektrilooki voi tulekahju tekitada voi seadet
kahjustada.

Eesti

Seade ei sobi loomade kasvatamiseks ning on
ettenahtud ainult kodukasutuse jaoks!

Hoidke 6huvoolu véljapdasu esemetest vaba:
vahemalt soojapuhurist 1 m ees ja 0.5 m taga
kaugusel. Arge laske igasuguseid esemeid siseneva
ja vdljuva 6hu avadesse, kuna see vdib kuumuti
elektril66gi, tulekahju voi rikke tekitada.
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Koike sagedasem tilekuumenemise pohjuseks on
seadmesse kiude ja tolmu kogumine. Puhastage
ventilatsiooni avad tolmuimejaga regulaarselt ning
enne seda seade tuleb kindlalt elektrivérgust vélja
lulitada. Hoidke soojuspuhur puhas.

Seadet marja voi niiskete kdtega mitte kunagi
puudutada, sest see on eluohtlik!

Pistikupesa peab koguaeg kéttesaadav olema
selleks, et pistik saaks voimalikult kiiresti
elektrivooluvérgust valja vottal

Voolujuhet voi seadet ise mitte kunagi tommata
elektrivorgust valja

Tahelepanu! Véljuv 6hk soojeneb tdotamise ajal
(kuni Gle 80 kraadini).

Arge katke seadet. Katmise korral véib seade le
kuumendada.

Soojapuhurit mitte kunagi liiga lIdhedal vannitoast,
dusist voi ujulast kasutada.

Kui seadme voolujuhe on katki, katkestage selle
kasutust ja votke turustajaga/miijaga Gihendust, et
lisa juhendid rikke kérvaldamiseks spetsialiseeritud
teeninduskeskuses saada.

Elektriinstallatsioon, millega seade (ihendatakse
peab olema varustatud automaatse kaitsjaga, mil
kaugus pistikupesade vahel véljalllitatud asendis
peab olema vahemalt 3 mm.

Uhendamine maaga on keelatut! Pérast seadme
pakendist valjavotmist tuleb kontrollida kas
mehaanilised osad ja nende seadised on heas
seisukorras. Kahtlustuse korral seadet mitte
kasutada ja kvalifitseeritud elektriku kdest néu
kisida.

Kui seade ei ole korras voi to6tab ebadigelt,
peatage see ja drge seda ise parandage.
Igasuguste paranduste jaoks tuleb Mutgijargsesse
Teeninduskeskusesse poorduda. Ainult seal
vahetatakse katkine osa. Sellest tingimusest mitte
kinnipidamisel kahjustatakse seadme ohutus.

Kui otsustate, et te seda liiki seadet enam ei
kasutada, on soovitatav, et te teeksite seda mitte
kasutatavaks juhtme draldikamise kaudu péarast
elektrivorgust lahti Ghendamist. Soovitatakse ka
koik seadmega seotud ohud ohutuks teha, eriti laste
jaoks, kes voivad amortiseeritud seadist (seadet)
mangimiseks kasutada.

Seadet mitte kunagi asjata sisselulitatuna jatta.
Lulitage seade elektrivorgust vilja, mil te seda
pikaajaliseks ei kasuta.

Voolujuhtme ohtliku Glekuumenemise valtmiseks
on soovitatav voolujuhtme taielikult lahti rullida.
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Tahelepanu: Arge kasutage seadet
programmaatoriga, loendajaga vdi muu seadisega,
mis lilitab seadme automaatselt sisse, kuna kui
seade on kaetud voi ebadigesti pandud on olemas
tulekahjuoht.

Pange voolujuhe nii, et see inimeste liikumist ei
takistaks ja selle peale ei saaks astuda! Kasutage
ainult lubatud pikendusjuhtmed, mis sobivad
seadmele ehk neil on vastavuse mark!

Voolujuhe ei tohi seadme kuumaid osi puudutada!

Seadet mitte kunagi Umber paigaldada juhtmega
témmates ja juhet mitte esemete viimiseks
kasutada!

Arge keerake juhet iimber seadet! Seadet
imberkeeratud juhtmega mitte kasutada, see
kehtib eriti juhtme tmberkeeramiseks rulli puhul.

Arge katkege juhet ja drge seda lbi teravate
servade tommake ja drge pange seda kuumade
plaatide vai liigipadsetava loke peale!

PAKEND

Pérast seadme pakendist véljavotmist kontrolllige
kas seade ei ole transpordimisel rikki ldinud,
kontrollige kas seade on taielikult pakitud! Juhul
kui on kindlaksméaéaratud rike voi ebataielik
kohaletoimetamine, siis tuleb teie padeva muujaga
Ghendust véttal

Originaali pakendit mitte dra viisata! Seda véib
hoidmiseks voi transportimiseks kasutada rikete
valtimiseks vedamise tulemusena!

Pakendi materjali araviskamine tuleb sobival viisil
toimuda! Lapsed tuleb eemale hoida selleks, et nad
ei mangiks poluetuleeni kottidega!

SEADME INSTALLIMINE

Seade ei vaja eripaigaldust.

Sisenevad ja viéljuvad avad ei tohi mitte mingil juhul
takistada!

Seade on ettendhtud tiksnes porandal kasutuseks!
Pdrandale ja lakke paigaldus on keelatud!

Seadet mitte kunagi pistikupesa alla panna!

Seade ei sobi vannitoas kasutamiseks.

TOOTAMISVIIS

1.

Enne pistiku pistikupesasse panemist veenduge, et
elektrivoolu pinge vastab seadme tehnilisel sildil
olevale elektrivoolu pingele.

Parast seadme pistikupesasse sisselilitamist,
pange seadme seljal asuv voolu pealliti asendisse
Lsisselllitatud”.



3. Mil koik on reziimis valmis” (Standby), reageerib
ainult juhtpaneel nupu O puudutusele ja

valgusdioodi LED ekraan nditab ruumitemperatuuri.

Vajutage nupule O, tlejaanud juhtpaneeli osale
sissepddsu saada.

® Madal véimsus: 1000W (Vajutage nupule ¥, selle
reziimi sisseltlitamiseks)

®  Kérge véimsus: 2000W (Vajutage nupule ¥, selle
reziimi sissellitamiseks

® Taimer: Vajutage sellele nupule & nii palu korda, kui
vaja ajavahemiku seadistada, mille pérast soojendi
lulitab ise end vélja. (0 kuni 8 tundi).

® 4+, -:ruumitemperatuuri seadistamine.
Temperatuuri seadistamine saab vahemikku 10
kuni 35 kraadi olla.”+” on soovitud temperatuuri
kérgendamiseks “-“ on soovitud temperatuuri
véhendamiseks.

® Posrlemine: Vajutage nupule £3, posrlemise
funktsiooni aktiveerimiseks. Vajutage uuesti selle
valjaltlitamiseks.

e Vajutage nupule O, soojendi viljaliilitamiseks;
soojendi totab edasi 30 sekundiks parast
valjalilitamist ja annab jahedat 6hki valja.

Soojendi jicb kuumaks teatud ajaks pdrast
vdljaliilitamist ja sellepdrast tuleb ettevaatlik
soojendi tootamisel olla.

KAUGJUHTIMINE
Palun, et te kasutaksite liitiumaku CR2025 3V.

Markus: Kaugjuhtimise nuppudel on samad
funktsioonid nagu seadme juhtpaneeli omad.

(—

Eesti

KAITSE UMBERKUKKUMISE VASTU

See soojendi on kaitstud kaitse valjallliti kaudu, mis
ltlitab seadme vilja, kui seade kukub maha voi on liiga
kaldu. See aitab dnnetuste tdokestamiseks. Uuesti pusti
asendisse panemisel, tuleb seade tagasi reziimi,valmis”
(standby). Vajutage juhtpaneeli véi kaugjuhtimise
nuppudele seadme restartimiseks.

PUHASTAMINE

® Esmalt tuleb seade kindlalt vélja lilitada ja seina
kontaktist vélja tommata. Abrasiivseid vahendeid
mitte kasutada!

® Puhastage korpust niiske ratikuga, tolmuimejaga
voi harjaga.

® Seadet mitte kunagi vette uppuda, kuna on olemas
elektrilo6gi eluoht!

® Kui seadet moneks ajaks ei kasutata, seda tuleb
kaitsta liigse tolmumise ja reostuse vastu selle
originaalsesse pakendisse tagasi panemise kaudu.

® Sooja seadet mitte kunagi sellesse pakendisse dra
panna!l

ETTEHOIATUSED

® Seadet dusside, vannide, dusikabiinide, ujulate jne
lahedal mitte kasutada.

® Seadet kasutada tksnes pustises asendis.

® Soojapuhurit mitte kasutada pesu kuivatamiseks.
Mitte kunagi sisenevat ja véljuvat kaitsevoret
takistada (on olemas tilekuumenemise oht).
Soojapuhur tuleb panna véhemalt 50 cm
kaugusesse mooblitest ja muudest esemetest.

® Seade paigaldada nii, et lilitid ja muud juhtimise
nupud ei oleksid vanni vai dussi kasutatavate isikute
imbruses.

® Seadet mitte kasutada ruumis, mis on alla 4m>

KAITSE ULEKUUMENEMISE VASTU

Sisseehitatud kaitse tilekuumenemise vastu lilitab
seadme automaatselt vélja vea korral! Sel juhul tuleb
pistik pistikupesast vélja ihendada ja kontrollndidud
,0" asendisse seadistada ja lUhike jahutuse faasi parast
on seade jalle kasutuseks valmis (umbes 10-15 minuti
parast)! Kui viga kordub, tuleb teie asukohas olevasse
mulgijargsesse teeninduskeskusesse poordudal!

Tihelepanu: Ulekuumenemise
viltimiseks seadet mitte katta!

Juhendid milj66 sadstmise kohta

Vanad elektriseadmed sisaldavad véartuslikke materjale

ja selle parast ei tohi neid koos kodupriigiga ara

visata! Palume teie aktiivse koostoo eest ressursside

ja miljoo saastmiseks ja seadme korraldatud
I  kokkuostupunktidele (kui selliseid on olemas) iile anda.
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TABEL 2 ELEKTRI-KOHTKUTTESEADMETE KOHTA NOUTAV TEAVE
Mudeli tunnuskood(id): 1.HL-255V PTC 2000W/220-240V~ 50Hz

Naitaja

Soojusvdimsus

Nimisoojusvdimsus

"Minimaalne
s00jusvoimsus
(soovituslik)"

"Maksimaalne pidev
soojusvoimsus”

"Lisaelektrienergia
tarbimine"

Nimisoojusvéimsusel

Minimaalsel
soojusvdimsusel

Ooteseisundis

TESY Ltd - Head office
1166 Sofia, Sofia Park,

Tahis

Pnom

Pmin

Pmax,C

elmax

€lmin

el SB

Building 16V, Office 2.1. 2nd Floor
PHONE: +359 2 902 6666,

FAX: +359 2 902 6660,
office@tesy.com
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Vaartus1.

2.00

1.00

2.00

1.969

0.978

0.000

Uhik

kw

kw

kw

kw

kw

Naitaja

Sissetuleva soojuse liik, Uksnes elektriliste
soojust salvestavate kohtkitteseadmete puhul

(valige tiks)

Soojushulga kasijuhtseadis sisseehitatud

termostaadiga

Soojushulga kasijuhtseadis toa- ja/voi
vélistemperatuuri tagasisidega

"Elektrooniline soojushulga juhtseadis toa- ja/

el

valistemperatuuri tagasisidega”

Ventilaatoriga muudetav soojusvdimsus

Soojusvoimsuse/toatemperatuuri
seadistamise viis (valigeiiks)

"Uheastmelise soojusvéimsusega,

toatemperatuuri

seadistamise voimaluseta"

Kahe voi enama kasitsi valitava astmega,
toatemperatuuri seadistamise véimaluseta

Toatemperatuuri seadistamine mehaanilise

termostaadiga

Toatemperatuuri elektroonilise seadistamisega

"Toatemperatuuri elektroonilise seadistamise ja

O0pdevataimeriga”

"Toatemperatuuri elektroonilise seadistamise ja

nadalataimeriga”

Muud juhtimisvéimalused (mitu valikut

lubatud)

"Toatemperatuuri seadistamine koos ruumis

viibimise
avastamisega"

"Toatemperatuuri seadistamine koos avatud

akna
avastamisega"

Kaugjuhtimisvéimalusega

Kohaneva kaivitusjuhtimisega

Tobajapiiranguga

Musta lambiga anduriga

Uhik

[jah/ei]

[jah/ei]

[jah/ei]

[jah/ei]

[ei]

[ei]

[ei]

[jah]
[ei]

[ei]



poyumajme mexogHUMe UHCMpYKYuU npeod o0a

20 KOpuCmumMe 080j anapam u 4ysajme 2u ogue
ynamcmea 3a noHamamowHa ynompeb6a. lpu
npomeHa Ha concmeeHuKom, ynamcmeomo mpeba oa
ce npeHecysa 3aedHo co ypedom!

Bwu 6narogapvime WTo ro ogbpasTe BEHTUNATOPCKA NeYKa
HL-255V PTC. Toa e npon3Bop LTO HyAM rpeetbe BO 31MMa
op 1000W mnm 2000W BO 3aBMCHOCT of MOTpebuTe 3a
NOCTUrHyBarbe Ha CMMPEHOCTa TOMJIMHA BO rpeereTo
npocTopwuja. Mpu npaBuHa ynotpeba 1 Hera, Kako LWTo
€ ONnKLIAHO BO OBMe YNaTCTBa, anapaTtoT Ke BU 06e36eau
MHOTY FOAVHY KOPUCHO GyHKLIMOHMpPatbe.

BAXHW BE3BEAHOCHU MEPKU:

® [lpes fa KOHTaKTMpaTe BeHTUNATOPCKaTa NeyKa,
npoBepeTe Aan HaBeEHNOT HaMOH Ha TUNCKaTa
Tabnnuka ofroBapa Ha HamoHOT Ha eNeKTpKYHaTa

3a HarMoHOT HaBeleH Ha HerogaTa TUMcKaTa Tabnmyka.
OBoj ypen Tpeba fla ce KOPUCTM Camo 3a HaMeHaTa 3a
Koja e NpeABUAEH, OfHOCHO fia rpee BUTHIU NPOCTOPUN.
Cekoja pa3nuyHa ynotpeba fa ce cMeTa 3a HeCOoABETHa
1 3aT0a onacHa. Mpon3BOANTENOT He MOXe fla HOCK
OAroBOPHOCT 3a LUTETa KOV Npow3nerysaar of
HenpaBwuHa 1 Hepa3ymHa yroTtpeba. HenountyBare
Ha HpopmMaLmnTe 3a 6e36eaHOCT Ke ro Hanpasu
HeBaNNAHO NOeT rapaHumja 3a ypeaort!

He HanywTajTe floMa, JOAEKa anapaToT € BKIyYeH:
6uaeTe CUrypHu eka KnyyoT e Bo nonoxba
NCKITyYeHO, @ TepMOPErynaTopoT € BO MUHUMYM
nosuuuja. Cekoralu BageTe ro ypefjoT o cTpyja.
YyBajTe 3ananvBu npeamMeTy, Kako meben, nepHuuu,
NOCTENHVHA, XapTuja, 061eKa, 3aBeCu 1 Taka HaTamy
Ha pacTojaHue of HajManky 100 cm ganeky og
BEHTUNaTOpCKaTa neyka.

Mpe3Ka BO JOMOT (KaHuenapuja). Ype[ot e HameHeT camo m

N

p
n [leua Ha nomanky 00 3 200uHu, mpeba 0a ce 4ysaam Hao08op, 0C8eH
aKo He ce N00 nocmojaHo Habreyodysarve.

Jeua Ha 8o3pacm 00 3 200uHU 00 8 200UHU MOXXam camo 0a Kopucmam
Konyemo 8KJ1. / UCK/1. Ha anapamom, noo yc/108 anapamom e
UHCMAnupaH u e no02omeeH 3a HopmasaHa paboma u buse 3abenexxaHu
U Ha0XeHo 3a Hezoeama ynompeba Ha 6e36edeH Ha4yuH u pasbupaam
Oeka Moxe 0d e ONAacHo.

Jeua Ha 8o3pacm 00 3 200uHuU 0o 8 200uHU He mpeba 0a 8Ky4ysaam
anapamom 8o wmekepom, 0a 20 domepysaam, 0d 20 yucmam usiu 0d
8pWAmM KOpUCHUYKamMa noOpwKa.

080j yped Mmoxe da ce Kopucmu 00 Oeuyd Ha 803pacm HAo 8 200UHU U
JIUYa co HamaneHu pu3uYKU, CeH30PHU UIU MEHMAJTHU CNOCOBHOCMU,
UJ1U Co He00BOJIHO UCKYCMBO U 3HAere, ako mue bea 3abeniexxaHu uiu
HanoxeHo 3a 6e36e0HO Kopucmerbe Ha anapamom u 2u pasbupaam
onacHocmume. [Jeyama He mpeba 0a cu uzpaam co anapamom.
Yucmerbe u nompowysaykomo 00pxysarse He mpeba da ce npasu 00
deya 6e3 Haosop.

- J
( )
A Hekou deno8u Ha 080j npou3800 MOXe 0a CMAHam MHo2y Xewku u
0a npedu3sukaam u3zopeHuyu. Tamy Kkade wmo, npucycmesysaam
kaeua u parausu nyée, mpeba 0a 6ude 0ocmaseHo nocebHo BHUMAHUe. )

najiHe BO OTBOpUTE 3a BeHTMUNauujaTa (A0jA0BHN
ce KopurcTaT nian ce yyBaat Yyafat matepuu. He 1NV NojaoBHM), 61AejKn Toa MOXe Aa foBefe A0
KopucTeTe ro anapaToT BO 30HU CO 3ananvisun oLITeTyBakb€e Ha anapaToT UiV Apyru WTeTu.
atmocdepu (Ha npumep: Bo 61n3nHa Ha 3ananuen ® Ype[orT He e NorofaH 3a oArneaysarbe Ha XNBOTHU,
racoBu /M aepoconu) - MOCTON MHOTY rofiema 1N UCTWOT e NPeABMAeH camo 3a AoMaluHa yrnoTtpebal
OMacHOCT Of eKkcnnosmja n noxap! ® laseTe BNE30OT 1 U311€30T Ha NPOTOKOT Ha BO3AYX

® He BMeTHyBajTe 1 He [103BONYBajTe Tyl Tena Aa cno6oaHu oA NpeameTy: 6apem Ha pacTojaHue of

® He KOpucTeTe ro anapaTtoT BO 30HM Kafe WTo

MaKep,oHcKlll WHCcTpyKumMn 3a ynoTtpeba 1 cknaguparbe 39
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1 m npepa n 50 cm 3ap neykata. He po3sonyBsajte
BJIETYBAHETO Ha CEKAKBM NMPeJMeTN BO OTBOPOT 3a
BO3/yX U BO OTBOPOT 3a 13AYBHY racoBu, buaejkn
Toa Ke NpeAn3BMKa CTPYeH yaap, noxap uim
oLITETYBaH€ BO FPEjayorT.

HajuecTta nprurHa 3a nperpesarbeTo e akymynaumja
Ha MOB 1 NpaB BO ypeAoT. PelOBHO YncTeTe ro co
npaBoCMyKaska OTBOPUTE 3a BEHTUMALWja, Kako
npep Toa 3afJ0KUTENTHO Fo UCKITyunTe anapaTtoTt

o[} enekTpryHaTa mpexa. laseTte BeHTUNaTOpCKaTta
neyka ymcra.

Hukoralu He fonupajTe anapaToT CO BaXHW pale-
NoCToV OMACHOCT 3a KMBOTOT!

KoHTakToT Tpeba fa buae fgocTaneH Bo cekoe
BpeMe, 3a ;a MOXe MPUKNYYOKOT fja buae
ocnoboaysaH npuv NoTpeba MoXHO No6p3o!
Huvikoralu He BneyeTe ro CTpyjHUOT Kaben nunu
CaMUOT anapaT Npu oTKayake Of Mpexara.
O6pHeTe BHUMaHVe! /13ne30T Ha BO3ayX ce 3arpeBa
3a Bpeme Ha paborta (noseke og 80°C).

He ro nokpwusajte ypeaot. AKO e NOKpueH uma
OMacHOCT OA NperpeBake.

He kopucTeTe BeHTUNATOPCKaTa neyka BO
HenocpeaHa 6nM3nHa Ha 6arba, Ty Knm 6aseH.

AKO KabenoT Ha OBOj Ypef € OLUTETEH, NPeKNHeTe
HeroBata ynotpeb6a 1 KOHTaKTUpajTe co obe3beayBayoT
/ NPOAABAYOT 32 AOMOHUTENHO UHCTPYKLMN.
EnekTponHcTanaumjata KOH Koja ce noBp3yBa
anaparot Tpeba fa buae onpemeHa co aBTOMATCKu
ocurypay, npu LWUTO PacTojaHNeTo Mefy KOHTaKTuTe
KOra e UcKyuyeH Tpeba aa buge Hajmanky 3mMm.
3abpaHeTo e 3a3emjyBame! Mo oTnakyBare 1 npep
ynotpeba, npoBepeTe Aanu MeXaHNYKUTe AenoBn

1 CUTe HUBHW AofaToLm ce BO Jobpa cocToj6a.

AKO ce COMHeBaTe, He KOpUCTEeTe o anapaToT v ce
KOHCYNTUpajTe ce CO KBanurKyBaH enekTpuyap.
AKO ypefjoT He e BO Pei U HenpaBuiHO
DYHKLMOHMPA, 3anpeTe ro 1 He ro NonpasajTe.

3a cuTe NoNpaBKM KOHTaKTMPajTe 3a NOMOLU BO
CEePBUCHVOT LIEHTap 3a ycyra no npoaaxo6ara.

Camo Tamy Ke 3ameHyBaaT HevcrpaBHaTa Aen co
OpUIrMHaNHN pe3epBHY Takea. He NounTyBare Ha oBa
YCI0BM Ke KoMnpomuTIpa 6e36eAHOCTa Ha anapaToT.
AKO OANyYunTe Aa NpecTaHeTe fja ro KopUcTuTe
anaparoT ofj OBOj TUIM, Ce Npenopayysa fa ro
HanpaBuUTe HeynoTpebnNBY, KaKo Npeceyete
KabenoT, OTKAaKo CTe ro OTKaYeHMOT Of MpeXaTa.

Ce npenopauysa yLuTe C/Te ONAcHOCTY NOBP3aHN
Co ypepnoT Aa bugat obesbefeHn, ocobeHo 3a gela
Kom 61 MOXene fla KopycTaT aMopPTU3NPaHNOT ypesa
(anapatoT) 3a urpa.

Huvikoralu He ocTaBajTe HenoTpebHo anapaTtot
BK/yyYeH. VicknyueTe ro of cTpyja Kora Hema fja ro
KOPUCTUTE NOJONTO BPEME.

3a fja ce n3berHe onacHo NperpeBame Ha CTPYjHUOT
kaben, ce npenopayysa LIeNOCHO fia Ce pa3Bue
CTPYjHUOT Kaben.

WMHcTpyKuun 3a ynotpeba 1 cknaguparbe

BHumaHwme: He kopuricTeTe 0BOj anapat co
nporpamatop, 6pojay nnu Apyr ypen Koj
aBTOMATCKM ro BKyuyBa 6uaejku ako ypenot

€ MOKPWEH 1Y HenpaBUIHO HaMeCTeH NoOCTou
OMacHOCT of NoXap.

CraBeTe ro CTpyjHU1OT Kaben, na Aa He ro nonpevysa
NBUXeHEeTOo Ha JlyreTo 1 a He 6uae HacTynaH!
KopucteTe camo ofobpeHn npoaomkHy Kabnu, Kon
ce NoroAHu 3a anapaToT, OHOCHO MMaaT 3HaK 3a
coobpasHocT!

CrpyjHroT Kaben He Tpeba fa Bnerysa Bo AoNvp co
>KeLKn fenosu Ha anapator!

Huikoralu He mecTeTe ro anapaToT, Kako ro

BrieyeTe 3a KabenoT 1 He KopucTeTe Kabenor 3a
npeHecyBae Ha npeameTy!

He 3aBpLun kabenoT okony anapatot! He kopuctete
ro anapaToT CO HaMOTaH Kaben - oBa 0CO6EHO BaXu
3a KOpUCTEHbe Ha TanaH 3a HaMOTyBatb€e Ha Kabenor!
He pedpakTupajte kabenot n He ro Bievete npeky
ocTpu paboBy 1 He o CTaBajTe BP3 KeLKy Nnoyn
VNN OTBOPEH OraH!

NMAKYBAKE

Mo pacnakyBarbe Ha anapaToT, NpoBepeTe Aanv

NPV TPaHCMOPTOT He € OLITETEH U Janu e LiefIoCHO
onpemeH! Bo cnyyaj aeka buge KoOHCTaTUpaHo
olITeTyBae UM HeLlenocHa Ncrnopaka,
KOHTaKTUpajTe co BawmoTt oBnacteH npopasau!

He ¢pnajte opurnHanHata Kytujal Taa 61 moxena aa
ce KOpWCTY 3a CKNaavipame 1 TPaHCMopT, 3a fja ce
n3berHe owTeTyBare of npeso3ysa!

DpnatbeTo Ha NpUMeHeTN MaTepujany Tpeba fa
CTaHyBa Ha cooaBeTeH HauuH! [leuara Tpeba fa ce
yyBaaT Aia He C1 Urpaat co NoaneTuneHckuTe Topou!

WHCTNAUUIA

OBoj anapar He 6apa HMKaKBa nocebHa
MNHCTanauwja.

BnesHuTe 1 M3n1e3HM OTBOPM Ha anapaToT BO HMKOj
cnyyaj He Tpeba fa 6upat 6nokupaHn!

YpenoT e HaMeHeT UCK/TyunBoO 3a ynoTpeba Ha nog!
3abpaHeTo e fa ce MOHTVpa Ha rnog 1 nnadoH!
Hukoralu He mocTaByBajTe ro ypefoT AUPEKTHO Noa
KOHTaKT!

YpepoT He e norofieH 3a ynotpeba Bo Garba.

HAYUH HA PABOTA

1.

Mpep fa ro ctaBuTE NPUKIYYOKOT BO LUTEKEP
6raeTe CUrypHY ieKa LOCTaByBaHNOT enekTpuumTeT
ofiroBopa Ha HaBeIeHOTO BP3 TEXHMYKaTa nyioya Ha
ypenor.

OTKaKo CTe ro BKiyuue ypeaoT BO LTeKepoT, CTaBeTe
BO Nno3suuuja,BKyyeH" FaBHUOT KyY Ha HarojyBatbe,
KOj Ce Haora Ha 3afiHaTa CTpaHa Ha ypefoT.

Kora e Bo pexum,Bo nogrotseHoct” (Standby),
camo konueto (D Ha KoHTponHUoT naHen ke
pearupa Ha gonup, a ceotoguoaHnot LED gucnnej
nokaxkyBa Temnepatyparta BO npocTopujaTa.
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®  Hucka MoKHOCT: 1000W (MpuTrcHeTe '*‘, 3aJaro
BKJTyunTE OBOj PEXUM).

® Bucoka MoKHocT: 2000W (MputucHete ‘*‘, 3ajaro
BKJTyunTE OBOj PEXUM)

® Tajmep: [puTncHeTe ro oBa Konye O] OHOJKY NnaTn
KOJKY LUTO € NMOoTpebHO 3a Aa NOCTaBUTE BPEMEHCKM
nepuog no Koj ypeaoT fa ce ncknyun (op 0 go 8
vaca).

® 4, -:nopecyBatbe Ha TemnepatypaTta
BO npocTopwujarta. lNpnnarogyBareTo Ha

TemnepaTyparta moxe fa 6vge og 10 go 35 cteneHn.

»+" 3a 3ronemyBarbe Ha CakaHaTa Temneparypa u,-"
3a HamaslyBatbe Ha cakaHaTa TemnepaTypa.

® Potauuja: MputucHete £3, 3a na ja akTBMpaTe
dyHKUwmjaTa poTaumja. MpuTcHETe NOBTOPHO 3a Aa
ja ncknyuure.

o Tputuctete U, 3a na ro ncknyuure rpeennot ypes;
TOj Ke Mpopomkm Aa pabotn 30 ceKyHAW OTKaKo cTe
ro NCKNlyuunne, Kako offaBatbe lafieH BO3ayX.

Ypedom 3a 3azpesarse Ke ocmaHe monsio 3a
HeKoe 8peMe OMKAKO cme 20 UCK/Ty4usie, 3amoa
6udeme sHUMamesHU Npu paboma co Hezo.

AAJIEMUHCKU YIIPABYBAY

Be monume kopuctete nutuym 6atepuja CR2025 3V.
3abeneluka: KonumrbaTta Ha AaneunHCKMOT yrnpaByBay
n3BefyBa NcTuTe GyHKLUM KaKo OHME Ha KOHTPOSTHNOT
naHen Ha ypeaoT.
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SALWUTUTA NPOTUB NPEBPTYBAKE

OBOj ypep 3a 3arpesatbe e 3aLTUTEH NPeKy
CMTYPHOCEH NPEKMHYBaY KOj o UCKNy4yBa ypesoT
Kora ypefoT nafiHe v e cuiiHo HasaneH. Oa nomara
3a crpeyyBatbe Ha MHUMAeHT. Mpu noctaByBatbe

MakepoHckM

NOBTOPHO BO MCMpaBeHa No3uuuja, ypemnoT Ke ce BpaTtu
BO pexum,Bo nogrotseHoct” (standby). MputncHete rn
KOMUMHbATa Ha KOHTPOHNOT MaHen UM AaneynHCKnoT
ynpaByBay 3a Aa ro pectapTupare ypesor.

YUCTEE

®  3370MKMTENHO NPBO UCKNyYeTe ro anapaToT o
KJTy4OT 1 13BajeTe ro NPUKNYYOKOT Of 3UAHNOT
wTrekep. He kopucteTe abpasnBHU CPeACTBa 3a
yncrerbe!

® YucreTe ro TeNOTO CO BNaXHa Kpra, NpaBocMyKanka
UNn YeTKa.

® Hukoralu He ro noTonyBsajTe anapaToT BO BoAa -
OMacHOCT 3a XMBOTOT!

® AKo 3a Hekoe Bpeme ypeaoT Hema fja ce KopucTu,
Toj Tpeba fla ce 3alTNTK Of NPEKyMepHO
HanpalyBatbe 1 3aragyBatbe, Kako ce BpaTui BO
HeroBaTa OpuriMHaHa ambanaxa.

® Hukoralu He BarajTe Tornos anapar Bo nakyBare my!

NMPEAYNPEAYBABA

® He KopucTeTe ro anapaTtoT BO 6/131Ha Ha TyLLeBy,
Kapu, Tyl KabuHu, 6aseHn n cnyHo.

® AnapaToT MOpa CeKorall fia ce KOpUCTA BO
ncrnpaBeHa nonoxoba.

® He KopucTeTe BeHTUNATOPCKaTa Neyka 3a cyluere
Ha nepeme. Hukoraw He 3anpeyyBajTe Bfe3HaTa u
n3ne3Ha ckapu (MoCTon onacHOCT Of NperpeBame).
Meukara Tpeba fa 6rae NnoctaBeHa Ha pacTojaHue
ofi Hajmanky 50 cm ofy Me6en 1 apyru npeameTu.

® AnapaToT Mopa Aa 6rae NHCTanvpaH Taka Aeka
NPeKNHYBaYoT N iPYr1UTe KOHTPOMHW NPEKNHYBaun
na He 6upat Ha godaT Ha LA Kou KopurcTaT Kaja
VI TyLU.

® He KopucTeTe ro anapatoT BO NPOCTOPUX CO
NOBpLIMHa MoMana o 4m>,

3ALUTUTA OA NPErFPEBAIE

BrpageHnarta 3awTnTa oA nperpesarbe aBTOMaTCKM1 ro
MCKIy4yBa anapaToT BO C/yyaj Ha rpewika!l Bo oBoj
cnyyaj, WTekepoT Tpeba fa brae oTKaueH1oT of
KOHTaKTOT, @ KOHTPONIUTE NOCTaBeHw Ha, 0" No KpaTka
daza Ha nagerbe, anapaToT NOBTOPHO € NOAroTBeH

3a ynotpeba (okony 10-15 MuHyTh)! AKO rpeLuKaTa

Ce NOBTOPU - KOHTAKTUPajTe CO OBAacTeH CePBIC BO
BaluaTta jokaumja!

BHumaHue: 3a 0a ce usbezHe
npezpesatve, He noKpueajme 20
anapamom!

Hacoku 3a 3awwitnTa Ha XXMBOTHaTa cpeaunHa

CrapuTe eNekTpUUHI ypeam CoppaT BpegH
maTepujanu n nopaau Toa He Tpeba aa ce
OTCTpaHyBaaT 3aefjHo co 6uToBaTa cmeT! Be monnme
Aa copaboTyBaTe CO BaLUMOT aKTUBHU MPUAOHEC 3a
3auyByBatbe Ha PeCypCuTe 1 XKNBOTHATa CPeAVHa 1
Da afeTe anapaToT BO OpraHu3vpaHuTe MyHKTOBM 3a
OTKynN (aKo NMa TakBsm).

MHcTpyKumm 3a ynotpeba v cknaguparse aM
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